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TraTerTE: |
PRI ST A AR u
T Aty o

N OTET AR, TR R PR |

fter 73 qATTANATA R TR T T

ST+~~~ DRRAR YA 1 figs suneadia)

At Rearngaid aifk e 3 w3t sr
FEURHFGURIAAT -~ | -~ SCIERIETE A ) o
AUTEARIZ=DIC= SR SO AT

ATy @ ERpARRAE arh S TR qUAnEat
mrufrrr A S samEae agd n

TR Ry site F)
TR AAtemi R o 10
=17 Tz a T e A % AR e |

3 A B gl wETIR SRy L
AT T A T A T

oy AEETIGYA SR CHwT < for AR S I

1) Metre Yasantatifaha ¢

2) D¢ Tka fur duchka vags m S

8) Metre Anpacchandiaka

ayFor It 9—14 of Bodtucarywatara [ 1€



2 e [to~

aumafn ggen afreaT TEErEmEE )
afy A iz aeas fea g sam 38w
- {1} - o
TSRS | AT A A 0
Feb SeEUtETEEY ARl g swaAfagiageri
Lo o S o
5 TRFEEN FET SETNERTAN | TN TR | 3 wGREATT
- -~ P~ @ c
ot © FE PTFIORED * 3T TGRSR | 3R 6
Tarifa L 3 A acEw Maal a3
U At EWEEAE FREPTAT AR e e
T RN 46 AREEAT IR o
10 agan ogmt g geE A A fa
R Y TR ast @i Ry 3
B EEE
BT FUFHT gaR TAAE |
VBT ToIen R FHI AT
- [t
15 33 e Tl Tuaw
i -~ - -~ _
S TPt SR A e
A TR EY FEanE i o A
-~ - (5) ~ -
o0 EUWI’FFW?“T NEHATIRT HJTHHW_\I
1) This passage acours 1 MS Hodgsou \. 2 of the & Asnat ¢ Society
8% 2 where the followng varsuts 2 e fo 21 1 4 Spratidal ho } 7 e tam mmn e
o1 yaloke \ durlabha dhare enudharmapratipatish
2) For the form anugasans (not m lexx ) see below £ [23 b] and note there
M Vyntp IXV 50 CXCVII 53
4) Metre Dodhaka .

5) The MS has the cm’rnpt and unmetric reading W?'.’;"WW!??’ For this Prdi
Cowell suggested to me aEme o EFN'{ below But the Tib has (38 4) ¥ g’



—21) A i | 8
atafaiEf aman e Frdf 2 S
w% gfraa afE i
% Praraem agmm min aa spveaRs g 0 -

Lo benbiie ot sngsce -*j:;“v
1%, Tt et T gt gend T ji:?‘ 3
FradtenmmaTAr  HEA AT ) SQ S N-
PR RITTAT YT FE e %w

5% AT RET SR A ¢ %ﬁ&‘
% AR Tgae | 3w sawATe
i e+ E PR AR | 10
agf WRFERMEIRT =% s st o -

H{%ﬁﬁﬁ‘ag‘l'ﬁ‘l'lmﬁmﬂl

L:u

A G T et gmateqd que o
W T apIudi e gagnart o
Tmari it | Safutie A 15

J.ula)_wn/

4oy e amgaad 1 A WA wavwa

-

o~ t
q ’«Uﬁcﬂn (3 1 Nl‘l-ﬂnh T

q§ see JuechkeDict p 101 b For §matrya cf the Pahmaliya though perhaps
s

maEerrs itself may stand in this <ense mn & gaths passage

1) Sean (and pronounce®) as 1f the Pali form kkerwa of guna (j)itene ekakshana
etc below See also Senart, Mhy Ip 423 ad fin, and compare Windisch Mar
p 85

) In sargin IFIAFT T £ AfEng wEg q=aaar mmwamﬁmm

ffan wwt
3) Tn margn (some letters being lost) RePIAT gumm it wa

4) Yo margm 7 I'rm qal Frie SEaa



heueoR|

& it wer R feradteamiag Saryp
JERartemen ey At §i Frafia amrficn 1 e
g Faafa wrfen wfsr Eeliar el
iy P Fur & g et
5 g SEenATaAeT SR T
TR re Ry spfniwi
b4 mrﬁ:g"m"ﬁ_mﬁ az fafga waT0R 0
3 w7 fufa waRRPRRguIaty du famp)
%:gwwm“a Bty fodt & Afw rrw‘!f@!g I
1 F b AR TATIET Al |
" S RS AR AT ST 0
& aram oAnfER A A RS
a1y g YAiagE A9 20y ST )
Ga e SOASYER a7 QYA ah o
16 a7 upieTy OEeR & i 5 e
i 3 A A g g ge
T wftyafing it ger A AFeI g e -
Egugrqﬁgza?‘mn?ra{u@mﬁ’f-ﬁrng—équ
¥ ug ufya fafea ey a7 ag A el aw o
20 auqa@qﬁgﬁqu?mw@ﬁm%wﬂ

N

1) The Tibetan %’qq Fy confirms this curious adverbial form

- 2) The MS has the regular but here nnmefr cal prodel sion
55 ofga ;e NS



~4y) T ARER 5

fu A g Ermfa ad § o fulig edfRbg

I bREEFEH TR SAmeHiie ¢ ariEne g katied

TEvRaTaTsERRE 3 3w i unie)

T e FAauaTen 3fr e EaeT '(M“
a zwmqnammm bt 2 S5

maammmamawmmmwusmn

it m{ﬂwﬁ o 30 3’*\-
Tz oga o B FvdviR Am ) %
AEARETFAIE ST Aty
wmwgmmga?;uﬁqum%n 10
AT AEE T T o g

=23 wu‘rrmrama AR | AR S £ aamﬁm
Eeeciipiiken td*m'{w'(f  STRG1 I & TR R ¢ !ﬂm
T3 FTITEN AT 76 T AGUIANTET, faan i aEgnt

[Ersficrufucion =Rl 15

O FI A e
o sTife BRI 4 a0 TR 1
AT | WA fere A e
7 wug adtt 938 & a g o 3w
AT f aftd o aiferfin for aperat ity AgEEAT 20

1 gm\{fa '&;”ma\\IS 1n margine & sec manu

2) Nangio 29 (9) tr 396—534 AD, 29 tr 502557 h F p 215
8 Nanyto, 23 (37 M Vyutp LXY 70,and h. ¥ p 217

4) Viune + BManaev but the c‘m‘l of the word 13 3llegible 1n the Als



6 g ok ) fan

AR HTITER TR § aginw e ARG ae
Ay e AR A R S A Hf{lﬁﬂﬂ%ﬁ;ﬂll ) Tammin
TTH QIR FAA wfiFsmaimgmam 1 it A
T wid W PR n;-v,vg; B w;':aar ] a';r(
5 S SETAREI | HRA AwRarEmm | S ﬁar(z;:mu
SRR | AFTEI S AT s b ity
w1 Y FaAmgre S 3 i g
AR R o
T VRl | qrEETT ST | ¥ arn oAt A
10 FTRATATI 0 aat an{rzi?nmﬁfér”{{%”ﬁféé 1 e e
., Todrom SRifmarea ) aan gewh R I rﬁ:r(ngg\m%’qa
e st dfaaa s e o | @it § AR Tm TgEt R
g e  aabEE At TR A ga g
wge AR Ra T f A aneee R e T
15 THETT A zzr“q{g\man‘wﬁmm’mﬁaﬁaﬁa #
gim'jgﬁﬁ{'ﬁ T sfag | qortam Afawerg qiadt e
T T SRR 17 e e AT e i
AT >
1) EFTTRS marg
2) g0 MS ES

3) More usually I3 afsh hosks
4) For the dd ¢f Cambndge MS Add 1707 (as described 11 my Cot p 193}

5) Wassiljey, Buddhismus 152 (164, 922 (248) M Vyutp INV 15 K F p
256 Nanjro 146, 147, 149 cf also 144, 145, 181

6) A passage of considerable length partly broken away and otherwise not very
clear, 13 1dded 14 the margm as an amplification or explanation of these words

7} Wassiljev, Buddhismus 154 (167) M Vyutp LXV 84 K F p 243,
Naajio, 168,169 N 15 wrong 1o referiug to the Avalokategvaragunaratnalkaran

davyuha whick 15 quite a different work
8) Nanji0 163, 164, tr ca AD 400 b I p 266 M Vyutp LAV 87
L s



~51) a3 uiEST v 7
u ﬁnﬂzﬁqamm{ﬁ‘ngj ST W T aTgEntE i 1au
a1 ) SRS SIEAHIPIER BT SITAE IR TG e |
LrpEited i R | T AT ATV TR ) W AT A
ATGEEA TUA T Yo o ERE WA Tewrd Geazraed
a1 aften ugyaen QR IR STERER TR a5
SEFh TR ST | MT | T W 6T
AT | gaT TR 0 FAERTAREGIT AgAE | T At i
SR R S WS AR HR ST € OE T e
SRR A sty mraiy wagmak & 5% [9)-agw yaiE et
AqoiteaearTea SFEIEATGR | a7 ae SiRaaeT AT SHER 0
AR Ay aw weitha afaead | o aopEian e g o
dran At ER e PR

S - ~ - ~® e ~
B G YR TS v e AR e | 1 g Tt ATy
atmfamfaoms war e R GamRm R AR o
EELinLrG e Lt \mnﬁnﬁﬁmmﬁinrﬁmﬁmm 15

o

7a zmamm q

AR A IR AAR AT T R TAR AT g
T qUIRERITHERIROF R QTR AR 98 | (> bj
o | FE S e ard Sad a e
afiry: g g w1 ﬂlﬂﬂ]‘:{ﬂd‘mmlﬂﬂl aTm e | oA e
gmummmmaummammmq‘rmwm azee 20

)‘III.IUN) 131 182 tr AD 542 K F 260
2) I atnamegha sutra Nanjro151,16%tr AD 503 K F 264—265 M Vyutp

LIV, 12
3) umnmm 3 marg
TITIETT SAPIAT FRIRERTIR marg a note sl be added to

the tmnslanon
5)Nan,23(3) 1045 F 214 M Vyutp LXV 30 Tathagatecmtyagabyamrdega



8 Framawm) 56—

i ertivEpadbiedbin) EIprARArAT ST | AW

SMTEAA ST | AT | GE G REIHTICTTE: | TG | T

SITFTRIREIRGR | AT 1 a6l AT [AFETIECanT | ARG | &6 -
a1 AR R ) A | R aTges A -
5 mmmqgm armmvrnaamm(mwﬁ' \ o A1 A A 9
T dat 1m=a cant 36 ) q:nm’nmmﬁnvrm ag s Afataa-
Lgseil armua @ ;
T a3 A 1 @ T e AR A TR
fufar: AAWAT A1 AGTERERD a1 SREA: S wTEIeAnt
10 syt @A) ARy, 9 A arfafmr-
-qrm | AR ity ar ad s ganaErat Evesien]
TmgrEL et DGOV A AT, TR :mmumm.
L] ma‘ﬂmu’mruw:m‘i‘r mag—amra" v e SR
FNR AN FTRRatga cgr st AT faag-
15 -cn’a-ﬁq agd AT A afurtas Tafa Sfusintufo @ dfueear-
sfadd malmm“'ﬁ i | e AT & e e o sqapent
P e R IR mmmﬁ \AdL s SermmE wand syt wraerarEi-
Rppwrea g msr St § OO g e T aim- o
wrTETTR T ur{'frma m man‘qn’amrm sifufumen geavgar-
20 T | !WE{I’ Fﬂ'a{ﬂ o T agtw qunanmmqm
1) i) anfafar marg

-2) Nnn)io 399, Qurangnma-snmmdhx tr before AD 417, Wassiljev, Buddhis-

mus 175 191), K F 249 M Vyutp LXV, 3L G—s—mrdega “Translated from the

281369 .
Chinese by Beal, Catena pp 2
* 3)Nanj10403 It +'300 A D, K. F 220222 of J J.Schmidt, Deber die tau-

send Baddhas etc Mém Aced St Pétersbourg V1 Sér Sc pol hist phil 11, 41-86.

‘

N



=14 oA ufpET Y
AR A TR AT gt e nid e v v gen i
ArTTNA | d TIgeafiAt AT Aaumi a3 AR AT S TR
i ZETt T AT AR 1 AR AR AT A A
YA qa AFTIENEE AnAir! Ao npTrETET | | o
T AT 77 FIRAM fMs v A Ry I 6
BRI | .

AR < 9 AR ATET RCar AR
FAT 1 AGARTTEA A § @A A T e awge nd
i G TIRERAR A 2 S e fe
TR 1 GERT AR AT e v
AT TP A 13 R afaaEt
fafmtati v fa i AR TR am(‘?m
AT T AR A AT AT TG 67 J4 WAL e
o nimas a7 qEnEAEt Wy ga m‘mmnt izt
AR | IO T mn@ma"wmwﬂm—@m 15
AR Pt e sf amr s fTai Sanime
TARIFE T W TR A A RS R AT TS
TATGETAIT AR TG Uzt syt
AT A RAETAA PR SR 3 migzﬁﬁmaw?ﬁw

13 A SART AT g1 QUL a1 0 @ ﬂlﬁ#'
YT m'ﬁm‘maq marg

9) Nanjro 248, 249,250 K b 263 M Vyutp IAV 105

3) Tha MS. Is obluternated The first Jetters of pravidhum sre hardly Iegible,
but the restoration appears the more certain from the Tib word used, E&q b1

. 4)Senart,\lhv i,p 422
1



10 A Esicycel [Ta—

FrdaEm g finan | fadten T FAREARIWE I | ST :e8
et v adga et adgeraiiggmm 7 R e
of qErRTArR AftmR 7 T A RIS S 8 FrgrmeaE
Ay Tt AfuwEa GG i LEEE L AEE]
5 S 7 G gAEd AQ0T a9 SRR (7 I5iEH
FARTTATA AaITISL ¢ TR TG SL | wdg A
CRmaTTIUGETE A | A 9 A A 66 Beseloin)
THTTAW ST agdier 1 TG | A AR At e
Tt mammmmmmamwmmmmﬂr
10 W(H«m.(wum-‘n ™ 43-4»»«1luw4~|\ I g TI:IF:I qgygia

Emizractinh .

gag aifufaa FOTEIACT @ tm:’ﬂ et g ATl

Tfar Aasw | L g &Y mxmmmm almmramuarm sfed
4 ofa | et aRet mmﬂﬂ g WWW:{HHFLI
16 i“j‘l%“:" g st R g T v T AeeRATIe A
e At wFREmt Eetriicicnpetaicibnenpic R :
qgfqam% Sifeengl GEAAEAdt AACATTARS )1 1 Tl | AT
not Pih Grammana

2) Not )’ummmds as one would be tempted to conjecture, for the Tib has
;4—5\ BETR A T %R Pire {a quoted (though not from Buddh lterature) 23
nom proprivm, but see p 13,18 below

3) Wassiljev, Buddhsmus 171 (186) Nanjio 67,68, 69 of also 70 F
p.270 M Vymp LXV 18 i

—p frryei marg The use of 2 noun from Vpams htherto found 1

, 324 (354) 827 (858)

Navge + parently, and p 11,10
4afen the MS reads oprEmaka” N

&) Cf Ray Matra Nep B 82



~81] " g iR ! 1
A Ry AR i TR AT SR AT A
Tafe SR T | At et ey Faar
FEWE | SIRANT § A 1 SRR A T 1|
T AATRWEI 36 | 931 TR RN |

GatgaY afmirermfa farafer | o awaerd St s
AT BRI IAT SRR W s T
Tt Prm ) SR § R Tafaee aendet et fr
AFRATRE AR 1 AT i ar e
SFerrarenEAT By 17 O ST 9 S A A
s G CRTATARY e A T ¥ R w10
bR e | 37 i ATUARTRA  aghl. miga #hisy
WAL ATLRET BN AP 1 % Wi T -
Agigara sapa e n Al fRgearE i fga o
TREa §9 I

RIEIM 9 DA AP M ARt | g 15

1) Anusvara deleted in MS
i -~ -
2) FERITTRFAT Tt i TR, TR (etters Jost
here) marg .
8) °tathiyogra® 33, but the Tib ARAN A ) makes the correction cer-

tain Translated ;nto Clinese before AD 220 Nanjto 23 (19), 33,34 K F 216
M Vyupt LXV 72

4) TETTITIT marg

i3l

5) ARTOIIAGIT] marg

6) Wass1!jev, Buddbismus 171, Nanjto 74, 77 (where cvidently Aksharamats
stands for Akshayamat) A° mirdegn Wassiljev, Buddhismus 327 sgq (368 sqq)
I F 256 A° ganpreehd Nanjio 23 {48) h F 218

a0 I

7) e EOEPIAEAIE G ERIATTAT, margin

8) Tt

91K F 268 Cf also Nanjio 1096, 1098



12 * oA 1 Bh—
en fernians AT TEEAEEA SR | as aEe: 8
Mgafafeiie mmmmagd: 1 97 g2 S aamant ga: b
mATATRRIRT IEE TR 1 e o e i g
FonftaageAiarBEdrreeTm a3g wg dapier 1 gan
5 A\ OO RN A S fawanf: wr ) gl
M Ty foforma femfaaraa: Sanfagest qﬁmﬁh;:;(a:r
Tt | B GpRgRiem ana: A 1 @i
T © Ao g A AR | SR T
a3 I TATRRT SRR YAyt ArERE faa-

1o T ATk ST A ofieaata A A g fanfagad g Sifmae
. &t U GEgATARE Sqpet AR R amata aeaat

~ = e C - = - L3 = () o~
WG R sd Sifunea SiTper rgumumlmmrq%m

T | A AT R g S e an e angn o
REAlaaTEanRaRl SIREA ngi-atﬂru LoREEne] fq;'lamﬁﬂ\l GES

Groty
- - ® - N R

16 F SRTATTISIE ST AR R A 4 Siuad. &
SR AR TR RS MAT A a7 aEeea R

i i Al $87 AfarruTeeRg uiy « of At et

1) MS TR ~ o

2) Nanj1o 679, 804, (Capp B, 4 deal wath naraka and the pretas), trapslated
AD 539 K F 274275 .

DAL Vyutp LEYV 21 Trapslated A D 515, Nanyjo 426 K F 266 Wassl
Jev, Buddhismus 327 (358}

4) The Tib & Ch hsts (K F 253 Nanjlo 876) hnow only Sigaramats - pari=
pricehd The aSutrae of our fext s preserved an the Tib ;j% (11 a 6)

.

B) Compare Ashtas@hasriha ~ prayfiaparamt®, p 232,1 12,8881 19 and the

Tibetan equivalest (11 b 1f g £} The meaning ascoff, sncers 28 just what the

passage Tequues ana 15 confirmed by the cognate forms such as Hindi cagh  also

cachunor and xaxdle This passage shonld be added in contrmation of Jaschke's

remarhs § v (p 538)



—104) w9 9fgEy ) 13
AT A6 | Q@ N A T 3aa swai St | e
GEENTIA 7 Agmy AR | qeuate ampm 1o auad
awnfasa am WEnIo nemE @ ERIRi e g amEt
Afma FARPaIAS wf daiTEuig « a3 SaeT T
ar Rl arEeTTiEn $f Sifmds ad oGS 7 97 @ vl s
T fa ( amcEE T TEE aaEn Haw
nﬁm@ﬁ»ff@  ghdai gu aedgde | 1 g $a g
wxtla go awa 1 @l a7 v ofg @z oag nemie
sg Ay T aAiid giaiE v g eIl aerTarRe i
TEAT AT QA AT TATEZATT RS A T (AETAT 10
IR | QAT 9 W S T W AEA |
mm@ FE  0E AT g JAn AR

TEA{ART FTIMRACaE g3 A3 ERA I I A g a1
AP QU FEITn GRe AU OEE T aeaie

S AL 10 81F T AR T S | SRR AR 49t 15
ux?gm‘:!?.%‘ﬁgmiz_zﬁr@Nﬁ WTTT NG QAR v gy
IR QACAr A { g T8 4R i

arIFT ST 1L aRgEaR AN
LletCibaie felrietio it ar('iu

1) Wassilyev Buddh suus 170~171 {185~186) X I' 2%G6—267 and Nanjio
64 65 (before A D 439) where the title 18 Dagacakraks? ¢ ,arbha

2) Here must be sulpphed 10 sense at Jeast 3f 2o actus! words have fallen out,
some such words a8 bod wattrah g rapnuyat the T b bas 557 Bk RIS
=

8)Nanyio 171 {tr AD 640)170 172 cf 167 M Vyutp LXV 80

4) These letters are qu te uncertan

5) Nanjio 23 (15 46} 31 Tr by Dharmaraksha (1 AD 300} & twice later
hF *15 N vyup IXV 56

6) Bf((fem )== 947 pot 1n lexx 1 this sense or gender



1 TRt ( [ton~

FURAR A Fan e )
e e i
gavTE T an faeaiia g
IR | Ty A TR @
5 AT SyEm i TETRmE T
FEIMITTE S ASaIraT
IR AT Aifd mgFEieas n
‘A e AT T
S Crduirm agmEw
W I o g a fm
wmATE A S e o
SRl SAEr T e A g
2 A A wfR R TR EAR g e 3T 63 of
. TARAITTATE A | A% AR AT TAREA g Siaengio v
15 it + Fradzan § gan oad N adn o 3 aehaiin
u At guEa adiem FguenAr ) e aetndd W anwmadt

e 0 QA TS diuRasarar aamarAiaiaacs  ga e
gy Sfwa) wEEA ARl AR SO grIRIE AT TRIE
S R 1 Acvg A ) o g wiigs ani aga gt

20 TR | 9r3A T REAET AT 7 i ) A s
1 141 3 wafa amB aemeuiEmeT adtan

1) AT(> MS Both OYIH and HATH oceur = adeaths the latter form
thersfore being unmetnic may be rejected



-1ty waT: afgEdE | 15
AIA ORI AREIATEENIES | emaans on arg
AT AR AR A |
A WEARERL SAAANIARS SR SRA g
¥OIFARI 1 F.ATE: SIS WeRG: T0e S ) afe § [eaeaane- '
&1 R RN 7 9 aRagealiine el o
TPy AenEata | AEATREY ARENAEI A TR AUACTAEA et
YA | ST ST: TRy Hig AR A e
At ARTAAEARIAAT HTRA g | 4% CAiay 14 cqnamed st
wamAR T+ AIERIEEE A A A A | gaeamad) aitwa i
Gyl fammwawqmrﬂnﬁa;mh?n | gt G3a9 & AUageqa- 10
it aa TR | P SR o AR
TAaTa aaREIa I AR AR ISIRAT Qg wptadn 434d t F8: 4
RS AT AT g A T TR Wi A
fig === P 1 3% HET QP weamare i ar&‘aarlé‘méfﬁ -,
g At AT | Avarh A A SarEEe | S 16
IR R (U RES T 1 gRraapt St 1 ave weaia T gh
aghl wnd: aRar shefs St an g5 oi T Fas -
A SERSR e GrEREET 0§ O AR ) e T )
afeaifaiie guled o ageniud | a5 1 gy I -
- BT g@faarii | 3 aEgaTeRiciRREEan G eIt 20

FRF STale AT | i QRTHE GTERREEEAIgA FAm sapnnet
At

1) o3} MS,

2)K F. 216

3) oCh MS -



16 r':rar:rfrm:i s~

* v igapam m“rm{nr@m ‘i Pyt anmrgrmam-
AT, i, R T TR mmmamanw
da¥ t an AT mre R o arti &Pt
FwryTR AR afmaasmirmRh e g
FRTETRRAR A JAg  J A s g e Al FRAzArR

ks
LR-1KA

T, ERHT Alet W1 R AR ATERY Y fatm i
wr sfafen frorgehsifael sval fammt e amat on s 1
ag agead éuaﬁmm’mfa | e AR A T
s TIRAT | A A ARG T A
10 AEFRARTIT: WA QU AR ad g dig A IRIE-
Lty mm"ma m‘mmra aimceara wadfaE ae SeERr AT
quafn RavERRTa: 8 B st 30 ¢
AT AR EaAr i FEfA § SAATTR A YR EATeR-
Aty ;ravrm 5 fyuizia 7 PIIFAEAA ¢ SATC 9 AETGUTUTEATT
v s P 7 ngE R g de
armm‘ Et i !Tmm /it 3 amen. o ausgenaiy
s At T mm a geat = e Qufmgeanfir 7 9g-

SRATTUTEL ST FHm $5ee 37 1 .
It fene it st « Ao 5 g

1) Pyuipddem M3
2} Nanyio 522, tr AD 663 by Hioven Theang K F. 249 M Vyatp LXV,

62 (P, ~— smrdegah)
3} These wunh are of course carrnpt [ig¢ nghtly understand the correspond-

g Tibetan qwﬂ E;Y;JQ F" e 3 a\ ﬁ {14 a 6), soms form like a(!lu]z-

" taram (cf. Pali) must be replaced



—121] T 9T ) ' 1
ar RERgAARRS | R aF gEmREN
X TR T el | e YA T G2 AR N
- B A A Fge e e |
[ R g T ey | gaa: goatia st o
AT SHITT: ) ST 1 gAY, ARATAIIE ) nﬁanmg 5
i‘i‘ \ A LRI DHART DTIATETA TIR ¢ 3T Aawd
v Py 1 8 AiAEIa AT qar QR G-
a1 T ARG et Aamida g &g qARY SftmaeEg S
aframnf aamty 59 8 7w fafeasnfi feag | aemeE e
afem TR Prafiwadifme dag o 5 g& o s o
eI T W I T S A e i gy s
EITARETETRI 1 95 |
AT HITIAT ST T 9
S AR BRI
- QU AiRER AT | T A AT S S o 1
aditeh AR A ¢ & Aifawi awl, atpria. adedet gaa
TR A | RISITREE & o afpraA T AerneE
gaRmrTRArTE Fraa famed « o Sfawae fmgean feed aia-
AETATh AR § afa PR | afalan ) (12 v -
TR 1 T AT By e e forspmeg- »
FRARARIATER | e | a5 YA A S e

1) Metre Upajity, of Colebrooke Micc Ess2 u 04 For Odhorni of Senart
on Mhv 1 43 8 -

2} °dyd MS

8) Four or five syllables wrongly restored 2 sec mawu The Tib (15 b 1)

makes MaBjugr: quote from a work on Vinaya
2



18 RrRmIET ) v~

ol fangrans smp orReR TR fangrarndts a0 T
il o FfEemfaat fagrm g TeeTRAR arE s A
femrrade | adnar T qrrem 77 P AR 2T
itanEa | aRenmTgR AT licra wid faagram amqgTe-
& 7y AAAANY YA TN ) TANETEN S fenaien
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- 1) Vashtlnkats MS The Tab bas ) z]gﬁ 7y edoes not panses, which would

suggest sonre form hike vishtadl yate

2) The metre requires some word hke sadd

8) Tho Tib. title of this work 13 the sume as that of a work e the «Kanurr,
but there, as usnally m the Clumese, trasslated Anantamuhha s3dbaka dh®
{KF 250) In some of the Chanese versions the title corregponds with that m the
text (Nanjlo, 857, 358)

4) The Teaf of the archetype numbered 13 13 now lost
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1) Q3 () of dnfra
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1My e
YL (1) P A ”,-; £ g ,.,,t,-) 3 :T:"lrob 1]« same as the work

m 1 abigyur JIE 80 (h k 211)
) alights 1 b g,-\ Q(9a 8

4)The Tb Las r.\ﬁ | ;i 3 rﬁ 1t sabode of ali mena (19 ¢ 8)

5) § 92t B FA9ATY warg oal gloss
»
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TR 5. | A AT AT ST T T 15
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am{rgAn sARTATIEaTTaAl MAInTAATEAT W SR
T MR G g e v ferat g S e
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1) Upasthiigaka = servants Divy et alibs, buddbice The form 1a Ofea 13 mew

) The reading 15 doubtfal

3) My emendation 15 founded on the M3 reading arushta uvder whick has
been writtent 10 a ruch later haod akushta

4} This determines the meaning of santina (‘fxedness of mind’) is Mhv. T 80
4,ubiv Senart (I 446)

.-
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I ERIRIPAA CRTRAIraiA TR e TR TRt Y
Twa T IEaInGT STRANN JAREEE Ciaeara gt
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10 ETIPTRCY FHTATTFaang: S ey Afterim
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AR R e § P S fagss Eag AT -
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1) M8 praptam I construc the iefin with adltmucya rano Oa the vext word,
Juina®, the following gloss (or part of text?} 1s ndded 1 the_margin, sarrafo
hetue gerosul ham giEnan sty vl teh

2) The small upright bars added by the seribe or some (evsdently not recent)
readef of the ME show that he tooh the enmpound as acherished and saved by
friends from the evsl of all the agtions of Mzra» I confess howeyer that this seems
tome forced tbat, 1 prefer to Suppsse that semethung has heen lost after ®Rarma
(unhurt by Mara’s machwmations), thus leaving the next compound quite clear and
mtelligible

8) Gf Pa abhilapa
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TR PR TR A e e
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BRI TR RARATE * T SRR ¢ e
T At g it vaanm adaamg e 10
A AR ST TFTIAGO AR aRed T eI
at e St e R A RaA PR e ey i ca
BITERVEARTATA MR P et o
TN TET TUTTIM TP RTAAT  aTgiRaa saf
T TPTHITE g WTTRRTAGE Aaaearam T wamby 15
S g faagearai | aff edmaEAT ST AT
QEEH-gE Az an A gat A ana 6 (s ) Eaneaarn

1)Dh s §75 N

oA 5§65

3) M8 °FTF(?{?EFH For the form (not 1z ord Sk.) see Clilders s v pardas
gan’i, compare also note to fol [23b] below

4) I have conjectared that these are the missing letters from the Tib which

— — £y S S I N s

bas Q77 R (Y Sﬁ [VECENY E)ﬁ g a3 ;-_J,Ri“ Asl &8 3

5) Both reading and sense are gomewhat doudbtful Bahthngk (W Ltrz F)

gives to avyutt! ang the meamag sdas Machtnachgebena -
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T A AR anER SR s
A7 TEEREAATERIRIEIE T T Tt o
Bebisusuahituigisitiadicicl g
Smagdicanit scaARw: 1 30 T AR A
6 SRR AN AT TR AT Inag A= gerenay
AfanramaTmIAg Sibeagaed aiumaAy ¢ i
TR RATEARIDATERY AT REAAAS AR -
ATEETEAA | 733 & F T g SR s 3 ga
FREEARRAL A T § ¢4 WIERTOART PHi eI, S
1o Enafie FsRAGTI et A7 azegyioen(al Siawafy | aig af
A AT A S, SRR
wafa * ofg ST A | g
T L E GRS Pk (GE St R (e LR A
qaf Yot AiOEEE g SSETEREAS R GIAT,
16 [18 LIFAIZA ¢ TEATAT, AT THTH{CONTRIA, AR,
NTAASTIETAIN, (A HATEAANGAT  SAre e 4

1) °shyana MS :

9) These syllables wholly or partly wanting in the I\IS', have been restored
from the Tibetan (f 22 a 1)

3 The Mé here and in the corresponding passages at 19 a{p, 28 1) below hus the
205 nthils, Gy@neys Thave sdcceeied in restoring the toxt n all thzeo paserges from
the leetﬂu equivalent ZR* F‘N This ought of course to have some form like

sariaziie for 1ts original, but clearly the Tibetan translator mistook the somewhat
rare Sanskast word (parallelled however i Pali) for & detsvative of 5w It mag, kow-

, ever, be noted that Indian tradition, as represented by the .igia tantra cited by
B and R- does connect the Word with that root and not with the Vedic dan
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AR A TR AT A IReAIad-
AR §Z REAITAR ARG AN ) U A At

TEAAT | e G qdRArt FimrmgeEn a adgea-
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a1 1 AraEg RATTEE AEE, TE Tl a1 A QT 8
AN SRR | AR, AT 33 | G Qe (R
Aund @A Bhun, wowgor, Rreekeeriamiees
AT WA, SR, g srraRrEhee waae.

Tete S AT D S RATar TAEFARL 1 QK- 10
TR IR AESTRETAeIET | U g g
TAUZF IR AIETTH MO FAS e ST 9 T
Teniay [19 2T S SYIRTE A A -
BUSTeRe g Eirepet nc e IR R e Ee L LR W
et R TZE sfarnziamimitTmaar STUwegend ar g 16
TR TURIAGTSITIRICTRA AW a1 77+ FETAATEIE TR

N gTER  AETIETE D! ATPEEARATAAT WA A I
SEAEAFTART! ARG AR a1 FFIEAS A -

[ - .,
AT AT A1 FECH ARG g7 ¢ AR -
e o

Hfrafpuiaatommar  Sawd b e
= L -~ 3 o ~
i fo afawdr geumREY, . REFEIREAT | et

1) New form: Caturdicam (imdecl) 1n Jexx of Pali catuddisa " -

2) AT MS

3)See p 26, note 8, 'For the order of members in the compound see B, & R
8 v, AT "lﬂ
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& MR AREEEA T, ¢ w Ay 7R aifern, fgm gpeen
FEAUFRATRPT O TITNTTRT @ e Raer R ymi
TN T ¢ AR AT e e Sormm
afgrms WikaAghy afeEmEs sTrTETaEme_afaua
ur arafyT Ry Sifuma awEr e ufers premme R g

10 ATt FgnATEaR qIugsa IR T la e A Tme 8

émpr’uﬁaﬁrmx?m aruw(runp _'R B (ﬂ"'-\ll,l:x-:‘u TaH
TEEFTTIERE T AP A PRI G T i Oy TRIaa A e m e

o~ ~ =~ o~ o~
AT TN T [ T AT AT g AR
- P ) -~ ~ ~
[ttt i ni:;nuamrﬁu?mmamumwmwgmmi
=16}

16 TG TR | @ TARTE e Aifaaegeni g e
TReygaTaaitzat (@zoety Prigaiammgai « (amaTia e

1 M8 H?,T?I?IO I have supposed a neuter gantra & by form of gantrs (cf
Buddhacarita If, 12—a simifar passage to this See Cowells preface p XV)

2) MS {last detters see ;i 26, note 3 above

8) «With no miggardlaesa of mmnds See R Morris i deadeny 25 Feb 1868

. ALTbe:e two letter groups are guite uncertan A margimal note has 3!@57

wgrierm

5) Adhipateya a Pahersm not Intherto noted 1 Sanskrit s jata {if the reading
be correct) apparently = wregulatly enjomed fors
- €)The sentence 1f the reading be right must apparently be parenthetical
«(2nd he sc the recipient of these gufts flourishes in sovereignty)s
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it oiomimataaf  wdemeammin B
TIATEINTEI T (AT R TIER A R erTiawaiiaE
TEUTANEDT ST wEm R i araw
MEpgwft » agard A TIATAEARaEEInt agai
1 aWcE TR INTAFEIIEAR A 2 A aTATEeE 6
Ve R T i Pt 8 At SemeTina 1o
Hed AmATreTmERE W aFrGRGTAT IR a1 e
TRt a1 Aage o ATIZANR 91 QErA INTEET | gF ATy
Eruperdl
99 AEETAINAT gfnEmt afgaenTTeEiaaie | gd a1
FFCAFAT | T T TATIA R TFaTear- g siafiy
THRIAAT A AT AT A ATe R | v
TITIPRIEAE Se i aag + A @it gouenfy afjmein
AT uffOrmia AT FTTER adwant 0 0 R3geanr
sufafmaa a3nat T 130 AIROuTEERaan G AT 16
FMAATHT ¢ RIR AR aDr A 1 BgEAmt agmm
HrrradmAnsRERET 1wt e A Eifgeewr
AT | Gt IET1 AT AR A AT | w
amt aai RgTeraIRNiATAaT | aiaeat S R
FrT ATCRAT ¢ T QR S0 T ERaT 20
g 1 TURET | ASROmmA aRuEERE 4 aesTsm | gaa
fm afyovmE | Fed afumaia | weatae ofgneaty ey
) = Pal  tbuta

9) Cf the name of a Bodhusattya quotedn B and R from Dagabhtmigvard
ApBvaranajuanaviguddhagarbha,
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frnfam: R afomats St S o e featam:
e AT | A ARt A e wear niied
deii  Fantitered Gei ¢ quenarRimey gt « aafema -
i il s « spezimat Gy  epmedianl G
5 AR At ! @it G :rxaa‘rmmmanun.
ST | 7R B oA & adea: admRRmTRE
a1 ot | AY 7 7Y ey WO SREPT B T aavEeE-
Fn qfu?mammﬁr umm‘ qUE: ( HEAT o qeft uqmmrq:ﬁmm i

o
@

AT 7 ST § SR Wi it AaUTETEA:

10 fameeiEadt 9 SieeP SR ot RGN A T -
T igTRens 9 gifga AfReiiy a8 et ataga
AT anfE At e e it  smfrfient ©
affraRdy © FEER A e Atgaege § wdme

+ cortin | ERAEl S AR SRR | aergT 7 -

1% vng aig2 o PTEY: | AT A YA TapTwTat [Ty ) ot

1) Compare mushitagruti at } 58 a wifra and M Vyutp there uted, also
asampramoshacdrino at 23 b wnfra and Pk formy quoted by R. Morris in
Academy, 25 Feb 1888

2) The scribe here adds o higure poting that these gaculations are ten in
number

8) 4) Words peculiar to Buddbist Sanskrit from which other curions forms are
quoted sn Divysvad, v. mdex

6) The text of the MS has yathdrufam, ot o Margmal note doubthss refe-

ving to this, has ¢rut@ (sic)

6) Here the seribe adds 53, compare note {2)

) FAATT NS

B) «10s added see note (2) sbove
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ot o aiuge: | R @ g A R
SFtEEUT: GhER TR 1 a1 ag AR fie aftmend
WA SR 06y AR | AR SR
mra»ﬂrra(rmr'm AT FEGEmIERIAT: 1 T wmmwa-
G man  EETRAAL | edee: adrRmfie g o
(R T QATRAEAAgeRT: AETANAT AR SO
TR AT | I T A RV AEATT, { AR § -
TERTIIGARREL FEe | A DR RZ g -
aa FafsafatEm: « aiRe MReEITReRTT MIG wAHAAR-

fmﬁtwmﬁuq'ﬁ)ala n 10

QAT RPIAATIRT diEasd | ASRARE g age-
am AAMATE D@ TR Aara » an-
afragAmat sattrdant §teaesaant gEgdTtant agm-
T A

WAL, ARG AR AURTTIE TR b I 15
AR AT 939 SeeanTIREn 1 adamn it g O
ARSI | R AR G ARG | B
QAR Y, FYeIRTRHIIIREAAl: HAaniE: | W -

<

FrReEafTamAaITaaT 57 AARaT. AT Y A T

T ) AT GO TS Y AT | BRI AATT- 20

1) MS Oping Atip: azealouss ¢f Divy rudex, or read fidymo, of, Morris, &
IPFS 1891—3,p 54

2) MS apparcnily °mﬁ"l.’ﬂ

3) So 2 secunda many, onginally %odaragatad®

4) Bohthingk, W.E I quotes Lalitavistara 36 o
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sty & gaaeA AR adRE GuarE R

ARG QAETIIR AR NNARATIASAT g SR
A | WA TSEARET N A JUAHEI A
at. | MRS TR ARTATTE | AaT aEEEl R R e 1w
% WET AT I AgeTY AR SuinGaE g A
TOT | AR MO AT AamaaTa Rt  adae e
AT T e

3 ¢ r - o

O T Argarhed I I | 8I8dl 99
Frramtaaan 1 adae fmazafige! e aimgranEwE | e
N R c oo
w TR w1 [2a] 1 ATRAT A

10 Tafadamm afpmmmi | aeRamiaeaTEa @ T a9
ARl TS AAAT e o ) avaamt e e
ARSI aT{OEGET | G SAATIAT ST T S
FRATA TN PO IR IR MEEaSIs! | GIaaT T
FagearTt TR 1 TRAETATeleT I TR R | aE

15 qyTgAl e RS AEE | ATeE SRR At
A | R SRR AT E T 7Y QR ARATR T aRAt |
WEARAT SRR TP ) A A T el )

1) Possibly sparga is here equivalent to the Pal phasu Cf Childers 5 v

2) The equiv of Pali upamssaya, not hitkherto found 1n Sansknt

8) The Tib {26 a 2 has ,‘g;,q e ] q@ﬁm 3 Ey {,§ wlich I under
stand to mean epassessing the quality of excessie sang jrordy Ia onc of the
polyglot Lists of the thousanu names of Buddhas I fnd 5) q@(‘lw 28 the equivalent

of Akshobhya
4) No such derrvative as tmardya 1s quoted, but the geaeral sense i3 clexr
) Thiy form hatherte :n Paki enly
6) Not one of the daga bhumayah, but cf the daga balah Dh -8 § 76
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T, T 7Y AdAfadTAARte: | T g e
A ARNORTHFHTACERE! 777 T TATAAA | e -
FATTEt: AR ST BT G IR | ATl SReaaan ST
ar«mmﬁzsré;mﬁwzfamgawm \ R, A T
RTINS Tl | G nﬁmmﬁrr'—'lﬁ apevmiEEgi s ™. 5
CTPARA AT, | BT SR T adgErEn
TS | B O 1T AR |
A AT AT ATA IR RIATaE: | QA
3G AR AR | R SO R g AR ST 1Ty | wwa e

TremTaft) gaTHim= 1Y i I8 T
(3] . .
ABTEATRAR SCUr | 7T GOER F e a1 O -
TR
Arited T i -

aaRTEteateadrEiags shifea: | gaamt v fnaataw-
AR RTIETT Ay « sguataRmed | 9 SAman Faer):

17

SFl FrafETRpIEa g | 8§ St FueiEmea- 15
BIFFAQ BRI aRemiariia gamadiaea b @y dafhn-

1) The last letters have partly fallen away but my reading1s confirmed by the
™ Ty rE e

2) The Joaf ds bere 1wosh hroken The Tib (26.h—27 5) has 5§ ¢ FVEF
Az Eera Y ?'q T
3)Cf G-g pnriprc:h vin KF 252, 2lso M Vyutp LXV 11

4) BOhtlingk (WK VI 359) suggests for mdfyapts (uotrsg 3 Vyutp
245 1055) _eetira } Betrachtangs The Tib (27 4 8)hay

SR ENES

&) New as o noun, vb @mukld k¢ 1n Lalitavistara p 218 17 and Duvy
3




34 FramTam: [22b—

AP T G AR S g

T | AR TR TG I, T | SR

FAF AT TR A= R, e depraft | A7 aepmar-

T afraifui AR eIA N S i 0 ga e
& [23aldts TR ¢ 4 g siifurterr A o

o n

W TR QAT A aigey o

1L
10 v hlkvml(l-lr(lﬂ'l ?l:vhl(-ﬂ‘il aFT feei: qr@: 1
TR TR ASAME @ AT ¢ T | 0w ¢ A
WA AENEIA {0 | AR gt A | 7 g o 1 aeTendl-
GRMATERIAI A t S35 Afuaasiesie | of Qs g
= . - ane~ .
ey | g WeA R e A At
16 TAAGAIT ot 9 A QAN 1
AR IERMPIAI: | TR R Aee i anen.
-~ 0 PN o @
firfér | v sanataes oft 1 wmgsEm A | affioea wEEEEE 0
AMEPTA T e | FEAMAATCRSAT | TAienT-
) o - - - -
=FE I 1| AU S SwE 7 e S
1) Thus syllable, which would give a form explieable but notl‘o;md, 18 possibly
an addition to the MS
2) M Vyatp LXV 83 Viradattagrhapatiparipycehd, cf Nanjio
23 (28) and K.F 216
8) T'or the form see Divy 253 10

4) With the text of the subjotned extract I bave collated R As Lond MS
Todgeon X 2 {called «» below) f 253 a sub fin



—23b) Tt uipegz 35
L0 T—ummrmrr:a AT St ) Wlm 7
Al it S Sl Sk qATRRaT At

AIAITURETY | AATARTR SR 3Ed gt e )
{1 -
o] mmmsnmnnum m-m{zn AR | femafan

Hﬁml ?TF"RHT{ FATAT & ‘WWUFL amaaE mmr’n'a’r 5

{2 vRFTREm | qREEtaRR qum(umqam asaia
TRV | SRR HIgTaasRiT | SR g

4(12)

HPrEaa | EEATRA TR T | TR
TEEEETI ) SR ) Tenfa AT

-
1) Doubtless = agone forth froms, ¢f Childersp 613
2} Tor the form see Divyiv Ind, for the meanmg note to translation
8) For the form ¢f p 80 supra, note (1)
4) & dh (neut) H saficodekdh our MS
5) This ocenrs 1a H at f 254 d 38qq
6) So rightly H, our MS °ra,
7) H 1nserts te
8} (8) These syllables supphed from IL
0 H reads clearly °naparinamanatays (°ﬁ"!°) winch gives good sense Our
. MS however shows the same form dparstasyanataya that has been noted on p
95 7 above and also occurs a few Lines below, a dernivative qf tras 13 of course pos
sible, though less probable, here The Tib (28 a I bas &[ d T anot changing
places (Jaschke p 20)
10) vapravada H
11) A «Palicisms for S04° Cf Milindapanho b 386 2 pabbato  asampa
+
NIU;Z) Sam@  yugupsanatayd (three aksharas lost) A samadanaghanataya H
Our reading 18 confirmed by the Tib agsnﬂ (28 b 2) The meanug of loka

dasa (Qtz\q-ﬁs@ gﬁ) 13 rather to be sought m the kammakara of Mil-P 879
than in the stmlar Tibetan phrase cited by Jaschke, Diet, 452 8

19) EMTS B «Besens (B0htT ) but 37 AT athe act of aweepmgy Tib,
28 2.2 fin



36 AT (23b-
A | A ARSI RATTI ) meAF TR
FuRTE aa A AT ERR R
Fulwmasio ) wenf o § gipnigidioo o  samiEg -
A Y SRR wieRT afidhmm  a3e aRafi-
s T it » rramibrgmerTatrTT g Sfar g6 3R
shiprefaat i | SemmEEIRETATTe S adwa -
AT | TR ST AR R TT ARSI | A
ST Wi bR Tt | ATy AT
B, W AT WA anet ST
" 10 wiara g3 QTR WA (2 TR g
TN SR P X 30 AP g e -
O, LA R T, AT a6y, 0
o FIARARG T TR RIeTSRTe: | 1 ATt aer 4
AT §F MR RAARAC, 1
1 RFUFATRAT SO §E WG A wm i wen

1) Both MSS kere resd ®ndparstasya®, my comjecture, however, appears o
bo substantiated not only by 17 b above, but also by the sense and language of the
third sumile of the ship 1n Milindapafiho 876—7 (=II p°297 Rhys Davids),
where the ferrors of the sea are dwelt on The Tib bas g 2 wnot weary»

2) OLhodiksh® K

8) Thus fem form (uot tn lexx } 13 supported here and just below by I

4} S¢ Gandmyitha siitre, but I have not succeeded 1n verifying this extract
m the text of that work Compare however Rij Mitra, Nep B L. p 91

G} Our MS 18 not clear here The word may be read Drantsdasya, a form sup
ported by the GandavyTha MS, («Hs) at f 41 & 8 Rl Mitra op at p 91
speaks of aDravidian named Meghan, and this 1 probably right, though the
Vyutpatts (cited by B R) gives Dramuta or Dramita as nomen proprium



'

—2th) fartia oigEEs: ) 37

et av atgenTta ¢ e armiaEar] A R ¢ a g O
PG | e AR AR g i« G o gev
T 1oruEdg wl dadd ¢ nfmpemEimdm g age T
il avin g yaimaenn Seatuagens © adeaat Sy
SgagAiG W TR 3 ) Rt SN g o
wi g -

e

STEATEGAITAR | RACERI QIS A A e

* Farfammenient mat g tEm SpmEnmem RS

et AfaageTgEad a1 v afemmiy wEa e aEaey
TIAEA ) 24 OGS ¢ Al @Ea U asteasareRaeamaigait 10
Gl AAPIAFTEG T | ST A A G A

- € {2}
e G e .
PridinEmitinicteat ‘:‘ﬁ’qmumlﬁl?ﬂiﬂ aw wa’iﬂﬁ?
T TR | A T i | e W GG AT ANl A ga
TRl T UFGA G | 75 REaganne- 1

e '\e:“\' wrEiEeTd TITaEa ﬁﬁqﬂfm it te o tical
AR WERT, T | 1T e AR S Sty feia
AT i SuTpa 7 v R R A T
g I AT QA AT RE | 5 O Rt Ot

1) These syllables or somethng hike them may be sapplied to fill the Jacua
from the Tib (20 a 8) F§ 5 jq 7 ,—g?s 3‘:\‘ :3“ “]3’\“

9) Sec Asht-Paramits, Ch XXX, pp 495, sq¢

o) ® FAguaiy Ashy P text.

9 4 text



38 PR | Q2L
FTel A $TQATERTR: SR S | 7 gg-
wT: T qEATTAR 5 iR 1 ma GF A1 arita srraE
o et T A | wre: ek e
TR I0,A RTIEEa 257 T8 AT Zebu e g agarena-
& T BAE 1 EPURE | 6 P SR 2025 »]ATNTART M aEea-
qgiza Aifame At | 7 o FA A seniEaTad
swifn afinnT: Teaa: W SO QOIS | TRE TG R F-

Fmird faoria e T @ s it e (Aa 1w T A
T BT RN AT T A g JRA T
10 g ] s T et e @9 A R [ qraenican wikatE
S RreaRt S T T AT AR e ) g, g e
AR A AT AR * G AN SV S R
afeaEmTa o | et aeatan: sRaime] moawmae -

mlm quas Fﬂﬂ’a m‘*vmn‘zr. 1 mﬁ'ﬂ[ EITI'UW ‘T'Tm

& gl et e g e e AT e g e g Fag) FeE

< TR WY TR U :

1) TV . . AT O text

2) The omitted words arc &Rt g’ﬁﬁ a@mﬁﬂ and & paragraph givng
the resolution of Mara

8 EFEEP some MSS of the Ash¢asihasrikd

4y A few ummportant words of the Ashtasihasrika text are bere omitted
by our author

8} Hitherto only in lexx But Ar@yd occars in the Divyivadina

6) 8 lines omtted of the text (p 497)

7) 8o the printed text, our MS has JTEUTA Acahim

8) Parsmishp, 13 2 vew compound, doubtless intens of TF18G°, the text has
WD .
9} Supphied from Ash{asZhasrak text



—251) Esii gl 39

M ORI AR MR, IR -
e e S T aqgiat AT e aE ) g
oF & TROILTACT FWE AN ¢ AACH J{ GO

o =~ -~

SR T VG2 VIR N A gt 1 @ A
R T TATAT W ARAR ARSI Sidgak a9 ad fafam o
Famrerd R, rdwenn AEvE AR, ) St T e A1 -
Fm AT ATURARAERA | ST GG ¢ aEEr. SaRaT
T e afERia | G geuSaETe s rgeaE R
QT TEORIERIT it Ry | SAeT Sum aan e,
AT | BTG o A A Y e e e g an A an e 10
a1 gt At i a7 oV ST REeREal | arTEERw A g
AN BS R SR SR R

o El’il’ RITZA AU IEAE: ST 1 mfzm?ﬁ ewa-
¥ SAIGEREAIATIN PabE SRl SURE AW 8Y 9ai 1
FEEAFGAANE ¢ 7 SR R 7 R RraRaEna A a1

1) The Ash{asahasrik? text gives hus explanation verbatim

2) ST test.

3) For the passage omitted by our author see Ashtasihastika p 499,
11 1—10

4} This word 15 onutted in the MS here and below, hne 9

&) I added sx & P text

&) AT STEARTET A P text.

7) T T iR AT text

8) The enumeration 13 much Jonger in the A P text see p 500

9) See Ashgasahnarika Ch 31 p 520, a considersble passage being passed
over by our aathor

10) Tlus clause gives the substance of a passage ccenrnog atp 520 {fin ) of
the printed text.



40 TG {zb—

AR ¢ A A uRRAl AR et i | wd
cEfrATe SR WA GAE ST At Ferg faa
ot gafaal o v At v Ane a Al ar AP g i
AT T SRR S ST wrg R it

& RO SRR TR L 7 0 AT

@ el el R Frifardiaiiga: an faR e S
N SEATARIean A TR P (26 a1 SR |« aa
O] BT AT AVnAT momar FATd sEn o 9Ra: G-
TETAta g Seae A ST st mai

10 §A TROAIRIT AL ¢ 07 T SETAGERN SHURAT TR g

Y Agrwma » 3 Gk eeRinn i e T A qreninid frag
TIT AR AR ARG ARG TR AR
fon Thod W 9 WATaREn e AT 3;!?!’3?"?{&!‘{
ST A A IR | 99 O Ay SHAsed A
15 P ST T g e R 00 1 eewen A ) wd e
QTR IEATER W g Wivae diftaeara AgmEe
it Faoag | frmre BTy \;uﬁ?u;l il | af o G A

e fernat fgag 7 v T owedia ) wwEEr awiw asi

1)So A P text and MS for grdhyam Childers cites a passage where
geddha (ad) neut) 13 used nomimally ~

2) A -P las the better reading ap: fu

5) This readug (yad == «uts) 13 confirmed by a MII cent. M§ of the Ashta-
sihasrikd m the Dritwh Moseum The readmg of the printed textp 520 ad fin,
yan roayam (1) 13 possibly meant for yan ny vayant.

4) These words are eupphied from the Ashtasihasrika text



=249 T afgEg 11

B cucieccy mrm aw !n(’zr('nm nm{ FIF({‘[I iy '[P‘ lﬂl”m Eng

LSRN

REEEGice] !I'RHFW Fraatn

=) .
1 I WSERA Aaaa AR waneam die av ria

TRV AL VRl fagt i afaeiind wagidin wivfia | g arnm
e 76 1 A 9 WERHER AT AR awl 9 e I -
Tat FREaERArTR ¢ T A arRarAag lﬁ”
Bole] 13aqm:r “Sog 1 T SR AiunE wEa
i A oipeameam SiaaRaa . B
24 AT AR T e o
gt 7 WEnRITARaEm 7 am a3%T 2w 58 0
Ry STUERATIEG AR GO ARRET J9TE T
At T TR A TR 5 QTR Wi | A
FEROMTAATSIN SIHTE T 8 9T S
T RTTTAGS | Ao & eTRRmed o ge ar
ARG 01 UTEH ZOATATS | TR ARTIER. | AL S 1
938§ U @RI g Yatiy: Srame A
PIMEAT TAF W qamAgemrear g Mg g

EroitpraientlssHegiiok et e i e it gt
. PR O - <
T TOTEE SN (el [27 T i -

1) So text stk MS
2)The AP text {p 622) adds kncalamulntariya karanays

HRP 268
4) These syllables which are Jost 1n the MS T sug gest from the Tibetan which

hae, 1f T rightly read the print, heae rather 1ndistinct N tﬁ QapIy @2
Putiechadana oceurs 1 Paliin a similar way  see Dhammapada p 876 quoted

by Childers,s v

3%



42 fncguad] [27a —
afgs: | WY 0 gAgeg Jegs miEreeE oy et @
araAt ug win P oy aedeiiue | At FGRAEAR-
Ten wARARATAR FpTafTate Gpat i ET e 93
Tt ey B wimRga @ SR a1 oAy gt
b TSR AT T R R nn‘g*z#aﬁ{wﬁa
faeig 1 v w1 P aTpgen g g I 390 T sagend
TR VT ) GTEaE TR G G O T SRR ARG .
Ty sepmrTmRd aEeaE i o
T EDTIREWET SRR T TR mm T w R
10 = weaTEEREw T + 7 @t 7 gie T / $F T Aifua g
oz AEAaTE i
=7 f5 fﬁ@ﬁ@g@ ? araitmfy W, TR
3§ SUMHFIEAFI e

DA arEwReEIg
WA AWIAHY | g4 AEadt A aargas 3 0 TR | -
15 a3 3 agrErEdl $ft g i it aagd S v
Ty amamTgar 1 e R e aritaw: g sfr aedarfud g od-
e waRi ST o amT a1 AR 37 e i g w-
Frwnf agen aidies @ i dms ofga 9 saeRd s

Y DS MS
2) Tius 13 2 new compoynd from the rare root kru (by form, htrs) which metns

ato be or make crookeds Natwre Pah Jexx faot however Chalders) bave huraty
m the sume sense This agrees with the Tibetan which bas (32 b 5—6) i3Iy

22 -
Aﬁo‘éﬁ%nﬂ]'ﬁl Yol Of Jaschke, Dict 360 B 7
HKF 218



—271) Taefin: m’{%{: ! 43
[T} STERIRS 31 W Qe | earaene A ¢ v e, AR
AAPPTIARTI 9 AT SR g 91 g s nami R
TETRF A 9 AT SRS AT A o
ait ARt \' At niﬁ\gmm TR Tetemniz 1

CliyeaniBecifocing -

TaWmb g Eidh

STl AT 1 9T U

& SERAY 7 g AR 10

% a1 9 et | agtan

I51 T AiEiEPR Twd

AEHTCR AT N

SITEI T F

TR T g T 15

e AR

AR AL 0 s 0

it et Brgenguiia

T FEATAD T L)

1) hshasy@ M8

2) Metres Upajat: and Vamgastha (cf Jacobim ZDMG XXXVIII 605)

8) To be read, or at all events pronounced for the metre, bhots, as 1 the
gathas of Ch 1

4) VidyGdhGramn@n gloss a sec many



41 FImaT. | b

AT 733 Ty
ARG gl n
TR 7 B & AT
T AT AT

3 T Hm o i gubr
Liceiigfiancigigll
EITH o SF ST am:
{23 ajafaiga 0ad famm
7 ea i SR e

0 OSONEE FamAREL
7 ea Aty gt faw
= Gigy: MyEAT g
AR Ta, A
AU SAmATI i

16 0 SR HaaTa AeT e aiieg

L
SR A aigss:

i WAEES [@raTT: | e STk | AT a1

20 TR QTR | AT WEITEIE ARTARE AT TOE g agpm

>

AR ) TSR TR Ena R i

1) The words b as® are a correction sn a later band, the eriginal readig
being pratipattisirah

2) Here for labkante the form 1s cited as replreing other mflectioss by Mway
Skt Texts 2, II, 122



~25af e e )
e ) PR Tt )
TI AHAA fae A AR
TR A e A )
n7eqg! 1 o qEmARRE T
MARITTNGR FERTEAE T |
arem aFadran agnaEmTag
st At v g )
AStERR I U AT 0
LeEoRieatiry ﬁ@mﬁnﬁ(?
[ESizcicRiciniice Riucod)
TN A % v RepTAEnieAr §
sefveg et ¢ G Tt N A
BT A e ¥ eRlaatafzan
TGV T TN G 1 A0
ZE1 T ARG TSP TG )
T GTEAET AT R A

1) The metre requires, of course, a dissyifable of the voc form bhagoh

2) Sie M3

8) Compare p 12 note 5 above The moun form appears to be new

4} The Tib (34 b 2)las 35] ‘3”:‘ 3 I =g g T sad ths would
scem to confiem 17 o%han s though not of course strietly metrsca) Buana
is quite cleat m the MS, but a3 the compound base of ran 1813 diffieult to
gustify even m a Buddlist poet

1) Bhesyants for bharis] yantis Palt hessants, mel sl yants (though the S 15
ot clear) [ take to be au 1ncorrect fut from ymrg The Tib appears to have
10 eguivalent for this word



16 : e 28—
[28 LJFRT 1 ¥ TET Aot FRTTerd o
Exuiteoe b Bk et eded!
TRIAE A AT A )
AR ST €0 Sterniigar
5 ghiwai aey o aEa )
R e A
NI STagiag: | .
TR AT ARG T Y
SO IR AT T SRR
10 YfaeEs of gen Y e
FEET e R T
ST S Tl 3T
e A Y AT TR )
AT IR U TaelR e |
AR AR 3 g S 7
- Ferer T N SR
" Pt R aftag P A
e TR Hat A faoemar o :

1) ®haniinna® MS
R 2) Tius 13 the reading (guite clear) of the MS I cannot construe it The Tib
Y QuR) %ﬂi}:\gﬁﬂqéq , whick seoms to umply & reading
Yhutam (adverbia) = bhutatah, p 47 6) Spapagocarah

3) Apparently an wregalar form (metr: gratis) for 2mo.
4) Anopa® MS
8} Cf hesyants supr



--20 3] . et afERz 47

A Famef wag ot
e T =T SR R A
e w5 9 R e
Ht g “en g At s
wigrEmrTA aa: e

g e s wadl A Pl A0
it i agdaimgm U
e @ A ezt e
TER Tt eata 9 REEae
aeiigra: w o Fmit B
AT 29 o2 coRRt v axfti |
azif m{r“amw aa'm’ Feamg (g it

aﬁxrmmmﬁ aaqg: gt
o o PP
FEdT e gagat e

1) A marginal note 1 MS, apparently referting to this word, has mrllmr?w;.

2} For the use of dhute (Tib yan dag, the usnal eqmvalent of mmyat) of
bhitatoh Just below Pratilshipan apparently for kshipants

8) The M$ has the unmetrical reading ma@ kagerd dharm smam [sic] groeta
The reading abave suggested 13 intended to be constraed mtervogatvely

£)1 ¢ Pshyant’ tmam, with elison as i Pal

5} The passage ocears at p 169 of Burmonf’s translation and p 265of
Kern's. The text has been collated with & 109 ~— 1102 (=930 { Q) of MS
Or 2204 (X ceat) ta the W right collection of the Bratash Museum, ¢alled W.
below, and with RAS, Hodgson Je 6 (=«Rs) § 100D sqq



18 fammg=T) 294
i qrat oy R e e
anzETEfE SRR A o
AR ﬁﬁam’w‘”ﬁaml [
ALANTATY A 3 Aen e g »
o it aTifmem TrmsiITAgH
smiEram S wrmmatan i
SiquzmE A e ard AT
i i gy T AR CR
T ar AT e A qiEd |
‘10 AEEE Tl BRI R aE N
TR & A AT SRR 8
SR Ak awm o

1) Samsaram W\

2) 8o W, mus]trikath T, paustakah A, «Bateleurse Buraouf (wad so
heru, but the meaning «Domse eited 1y BR from Ram 2 §5 19 surts this pas
sage well *

%) Tor ablandmno Adlaminin A | ablimens W , @bhtmanim R

1) *ye cTgana A&, yendigama W of hera, p 265 note 2

) Por this potential form, cf infra and also Aareya 1n Lalitavistars
(Muir, SKTZT 1) R has {(against metre) the regular tanjayet

6} «Notoriously loose femuale 1y devotees» Kern, which agrees with our text
Burnonf a «connus [mase ] pour ne pas etre fermes», and the corrupt (?) g rékalayd
atasthat ¢ bf W and R, are less satisfactory

7) Thas fornt of the ace plur (found m Velf ) 1s certified by the MSS

8) oyar A

“ 9 saulara 1a the sense of « pork butchers seems new, smdariha 1s quoted 10

R3WLI2 from thiswork ambaural hr © wppears i the Nachtrige to the sams levicon

10)So R, A is qute corrapt «Musicanse, hern, but see Manu\ 22 and
XII 45 fand comm ad loce)



—~201] adte afgEdn 49

LT HIE d TG A )
oAz A win. afa i
gt < G SR AEeE aEA

8% mamaz i %WHITHF“ 5'(11{[5 n -
pul "'IW’{I sqal 513173!?& Tﬂ'{?ﬁ‘ﬂﬁ' mmtmamt I rﬂ{ qEimERER A 5

TumerFmIiay MR TTaA TR SAARUEAITINERa | SR | Gy
T aTeERATY Al T, SRR SR aferRad

T ariEid SeRes FREEHaRE W e | SsnmAIRg
s iR adufa | a’t?m AT SHUEAT TR SR O
izl aven Faffy ARG G daRTg: arEar- 10
1 gaErTaETEE R Wit ara-zmtcmm LA LTI

AR FEARAACARAAT g e Farad; Teenh 4734
AR | QANEIEEAT TARRIAT A | QRaE A
AFTHAREICATTHE ) g AgmATT. ) ga PR
QALY AT IR Wi a1 aeityr auiat Saiyg awEs
g et Trendt sfmai | gs fandms | ednone o g
Fw et IR AR | g3 wbnad Al At uW
ST $adeg 3 A ARSI T A
W{W‘lﬁl?ﬁ ] s N

1} This 13 not the Ash¢rsahadrik? recension, though the salyect and fan
guage Ch XI (pp 232—252 10 printed text) closely correspond

2) ®hethanam M3 .

8)Cf Asht S p 232 n—uasdsuprap 1215

4) Probably caila® 1s the right resding s¢e Ashy -8 p 241 10

6} Cf. Ash S p 243 10
4



50 Tz | [29b—

P (1) r
AR s 1 3 e maggmaiaT g

W AR
uﬁnﬂrﬂ@i ST \ TR AT SR S0 AT e
AR $7U55 WY TR TE TTEANERS | 6 Seadaal i
s FemAr e g P 7 @ AEeTTEEP TR A AaeRar A
At a1 AT (80T an oS Pmamaat a1 AT wR e
R | 3 eI A T Prpaea S | aeoeia
SERIpERAAT A S A ez i s el gre fegfn
= AMTAAT AT 21397 ) A AT A e At 3 ugrdn an
10 T ATHRATINUEARATIRTS ARAT AT 37 1 3 0 Ty A,
Ay FrEORANTTIn maEEh B ad ofmed d §9 vns
el I GMARAIIERE A e T SRR T
amFngeaamn fatanfa | aEmac R fngmran T wivn
afe n uftrm o SR R nea eugRa iR a iy
16 @R A RTAN RAra T Bage AFERRTE A i AR
A Bareped AlvaEiaETaTe ang (9 Maraf g af
AenTidTn SifuaaEd AN THTET | SRR IR FagIT §

1) The syllable ga wrongly added in the transcript, arose from au early, but
erroneous correction {as if to read ddgalugale 1nstead of akugala)

2) Cf haranda vyuba,p 56 (cited in Bokthingh)

3) If the text 18 correct here, 1t must be understood 1n the sense which I gather
from the Tib 37| n%%ﬂ Euan R A (961 1 heisnot devotol tosearch
g after {h1s own) profit’

4) Velye MS., for the form, peculiar to Buddh Sktsee T al v p 2171, and
compare the whole passage with the present

6) Vaiy ipretja MS, bere and below (056 et al )

6) Faligodla MS Lot cf the Lah pahbodha nod pralugna 56 below



~ 81 a} " gt g | J-/agﬁ 51
T AR MBI 5 SRRt AR )
TR T seanyei st et oy e e o v
TG L1 ATaaeen e i i wE G sfa
A 471 AT GR M HeaaAg wig ayty & ik
Trgia wn g prmadm wate o add Rimima S i 5
aga ARty TEEm A A i ’
B 94 decargereirn FRgeRsT SRR AT 6 {aRd
SFiRee | 7 AR WSTY AR \SaUTER T = el U
afy 1 faAsd | Rdd Sifaeen aiacs IR ) e adtie) v B9
s | afETTe IS STRAEt] AmEEn TG S 1o
AR ETIAEE | FREREDIE, | PRl a e | 7
a1 T Hula #aamt SmagE SfuRmanamEgy gmx?ﬁ'm:
TR .

A mn&tg@; ST 1 RGO TRRTZ T TR A TGt T
PRI ORI 7 AR SEARd SR 1
aremicn AfaREERA R Al i T
T (fHass

AT GEVET g oA At
Fanin g RS ITATE A

(31 81570 AT AIVGATFet 1 2

oen TR (O W | e T GEIArT Siee] AR
STean e | T AR swemai w87 uE

1) Cf Divy Indexs v trya

9) °dyam abhayiisa® M3 ,L;
DE8



52 farmamam: ¢ 31 ~a

dafyy o+ (AR et aemeE e
agr wiw A7 il ) ¥ 9Fy ST SifwmenaTan
FAEFm 7 afgEaf ) fat g i
133 MEEOMEEATAT | SR TR e
& M aiaean ga ziefagamgfeaniaramgza g Tiaan oz g
qEFTITIAA | TR | RRhiagEiEaaat i
QEITEARE EAN | R e s e T aiasan e
qrSATE TR affafaa 7 fat qremming sefangerizad 1
afaf arFFEAEeT A ¢ aiee Ragmemaiear | 5w
1o T TN WA KA AU AwaiE ed aerd A s
1 apTE wail et wiRe o
Afufadsat sord ara v g e 1 egfl me o an
e Sy S e R (e AR
a1 R R FCRTELMAN | TEAARNFEAAAL (310} T TAEARTT
15 WA SAICTNHALTUT AAET T qEAaAyi AR 6w
RSty | g sy o avsamara Afarr e mig awe
ST AT RATE TN A Tl R R FEE |
agA SERIANE AENEEIEIE A WG A mﬁr’amlﬁz&f

1)SeeM Vyutp LXV.39, K F 213 My friend Mr T Watters informs me
that this passage occury at the beginning of a work of which there are two
translations 1n Chinese See Nanjio 23 (43) and 805, who liké Wassiljey gives
the S8k title of the work as Ka(;yapa parivarta We must accordingly take
as & vague the coll s0 called (Wasailjev, 184

{167) 305 (335)) Dut oo Nan)ins tersl Sanskrit verston of the title of 605,
as well as of 57 and 5!
2) 1he general sense 13 clear The Tib has lxslﬁ?ﬁg 5!\ ‘on account

of laughter’. Should we read prehshttaya, as a form prekshitra 13 quoted?




-3 AT fgERT 53
T 4 wAREEE S R amEm e ey © arge
TEwEAl | wErEm | At an g ata aeEia aeeT
YT AR AR | SR gAnEan  ghr e
RinGll
el
T S WETRR T R 40
il &pin Frm TR AEEL
@@ m?a?m{zla‘q"'{mnﬂﬁ’ﬁ%mﬁ“m (GeiEcy
hfufan 4 fraf d7 afm g
ey afan o gl oot o
T
By fayfaraiy g g =
SRR G i e R

. ~ s - e oar ~ s
PleoenipEen i g
FETTITFRIES $omg | gD avamd at

fune ufourry o3ia n 3 n Fzasng safsireamissg 1t
ORI ° R AT TG |

&

T3 UMY AP JORE A aR st
7171 fAirda Sfuamaime « i

= - - ~ = (), -~ 13

T e wRaRiagR wa 1 "ipamin afats Ot aar an agg

1}See p 5,note §

2} Oshzeran Ms N

5) tat stf @ satcan sam «d pasaty mirga We should probably real °d pety
Compare D1vy Index p 693

4)Bee p 15 mote & N

&) ocedana jams M8 o

©) So MS for bahulam (Tib H2 J)
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TaFAAT: Aat A i A A7 AR At I '
TR gARi ¥ e ¢ i aifaad 3 fagezai
oAl SRR TR G R AW afe 9 gE g A
DRTTETTIA TPrear | AR Feunar TR araugHin ey
5 TRAST | AARERA T ARG o P ard Aeedsd fmgen
Tra=d 3 o Atrereaammar wgm: e el ¥ wbdgaw 7 aifr
, n-ﬁm%@ﬁﬁa s o qiAE | TR dtinibEe abmgas
« ~SBrpTieRnR 9t o § Al gaibigen | AT a9t aw ail
N AT A FAAEIAET S0 aear N 4 Ay

10 grgEA T RETEe 3 0
g sad o e L rafmieAy WAy Bl duma w@
o mu:ra?»ﬁghn%!‘;grrgwrfﬁmmﬂ afyEeen wEREE 0
funfia A3 RRTARSEAI ] SR AR S
gafenRy MeTeq TRAITHRg ST 3 A difumaea

15 wEeatiE n X
mARIGTRTCaa: | 981 [arE 1 . -
3 e o~
e afarie 7 Faty gewid o 7 qa faim

= = e )
fosr=rag 7 ava fgfm Ao fEpoegaed o

1) After namna {? corr mshiha) the transcript reads bodhs cittah from mar
ginal addition 1a the archetype

2) Of 52 13 supra

3) Metre ag on p 2 above

4) The Tib has {f 32 b 2) qsﬁ';zﬁa ga-lwll which must medn ‘tur-
ned towards the #hree hells’, though Ch1lders mentwns four apayas Twapiya
Aherdore~—= apayn traya

,
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WA T AmEad e
Ay Tty Raneig @ Bt g
i oem Fmdd iﬁ‘ﬁ shifzaze | g wEm TRy gieamed
8 qaWA g3 Wi g 3 aiamaE aawm €@ TR A A
0] FEFTARUICRTAN RNAFH GG AR T 1 5
AR e e | AT e e
Wi wmat « aamagat @ Ak e an ot ;‘f;l ar @iﬁ"—iﬁ) ’
QA AT RaETRw Ao aSRRddr Aatias a8 o

T R, ARSI Aurgenaym P &0 @ 7 awe-
AT TR | g qAgan TRy B aawina R o TEa @ 10
Fagearin Pweala acwast | Qa1 bagda 4 v @ a
T g fasasas i fig. fuzanii vt ae A7 S
I Brw anitaiaRy aReun sEen A a4 frgamies sant
A3 GEQ R AANGARYM B ST GIAR{GIATASNA 13-
SEUTRAEH TR ¢ uﬁﬁn;qiﬁ w dmarg B wiaaRly afEERE 15
[iaer. T el Amgermm S deE By 1 waadie-
TP e | AAIT 9 A ST -
argmmaen | 3 & Fad aiggd stgweata dan -

1) See p 50 note &

2) See p 11 note 9

8) Nanj10 23 (44): tr before A D 439

4) Simlar forms m Divy Index

5) The adjectival form appears to be new, for ¢ar'sha, sce Avadana
gataka (Index to Feer'atr p 479)

6) Opreya MS



56 [eicgeed . B

=0, AR ST iaase ) & ot fEdr afmafi « Ant e
det et | aREEEEmEAIAasT qgqze affdratiEed t
wrRenAEs Eatuiaed TEATRIgEA Ry maa‘u LG
gegft Rudasdieafanzar | Fq'nraﬂaxrm i gy e | 7 AR
5 aEa mm?ﬁm@l {ﬂmm:ﬁq nqg. FAE | T fqumq;;a wHHERA AT
Hrgranaiaue: | a7 wafka g awe irrara an oA TiRe
mgraTim Bgm rgdeiaman FAr AifaTaPTERTEEE
- e | ga v T v Saa FrufaR(egAnatT A AArc g
famraden g 1 aft g A Traagi e el Hag) ada
10 qal;r'fm 7 gdy AFadd SEAPAS | SeRERIAl | an v -
A g R, SRRl AT a assuREE e 3
i van oA TE A TadT o A" g Ay faied b s
FawARc aATAaaTERT afgad TEER 1 A O wi iy (Eruoucoat
afgrifaasa ) | E ff?lﬁ:m TS MTaTANE Fafdg wea 4t s aim

15 FERTyga SnErET P wet: dieraA SRR Ry g2 A
AN AT ARG et af TR R a
SEQ it T staf CEREIETNI | ¥ gushpaaraa

1) Cf Feer, Avad ~¢ pp 479, 339 -

2) Apparently m the sense of ‘destre’ occasionally found in the Pah ussalo
(Suttanip v BI5, tr p 89) Cf.Senart, Mhv L 872

8) A remarkable ‘Palicism’ Cf puhbodhrx at p 6013 above

4) Of Whitney Gr *§ 486 ¢, Speijer, Syatax p 202, where this indee)
usage 13 poted a3 an archusm

G) These two letters arc uncertmn 1 the MS 'Tib (40 b 5} hag éi‘ﬂ({‘

&= -
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.

FRCARATAWTRGH G710 | § NG Tl Ayt Gl
TEAEAENIR IR | TEeRTRTaE: Fd 4T ¢ Aia:  JE. 25
8. 1 8 ) SinsasEragaw fgT 59 ) A g BT awh
ﬂgma‘-{mﬁn HETAN SO e qaie | g i stgeamgma
Bmyeaw(l Fgumemd wifad el afafd ogh T :nazm#a{n“a' 5
SEmaTE RE e it | i A amm‘mm
TR RS eER | aREed A e g
ufw 1w mumsa‘cﬁmﬁﬁum Agrar g gRumanioE
3o\ A1 B A 9 adagAm aea Saves el at ) af ad
ikacatad at=tt (4 o] vt AL AAfe O A 0 “10
HQU;!HI'J’H smaa‘ Ia, | Ofed dapian aarmEt gy
W fma onm | B @i g B e oA e e
FATH: HIA. )OI HapTa WA TSI PrEe m-
1 5 wtforneh, TMQOFA A 1§ w@EITRTE €I mrfi -
FPRSAIRIQA, ST, Gy A s i o) 8y aifami g- 10
Frmeent Srfawieine afpri 87 & FaumgewT
deqmr 1 ateel AATRE [EAWE ST AT aw & at
fam pyweTEn. SRfaRaeunT afprEaa r;sanm TR

1) A corrupt and doudbtful form: Tib (40b 7 £in) has NE QS?J(‘(‘;J ‘Jeering’

2) DivySvadina, Tale 23, sce printed textp 8121 13. also the trans-
lation 13 Burnoul’s Introduction! pp 328—9, but the present extract s from
a tertus ornatior -

8) OYuddhasya gracakd Divy -text

4) Dhis example is not narrated at leagth In our Divy -text
g
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TR AT | AR @ S A agh
1 uprgm Py st « gl 78 qes AR T auea o
T ARy | @ meRAlRAT maai | £ 7w aph FeiRd @l
aTiEE | § g AAE AR GRATEn S | F ae -
o sidh Faati e AR A a‘mm’i{?:ﬂ"m( disf izt )
At G AR 1 T A WEE gzmr " w AT
- oired meﬁma‘;mﬂm | &1 awaf g Tﬁ?ﬂﬁ"'r”ﬁ
et T qaEgmET qrEaniti ) & Et: Tl 1Y) TR
T o e SR P AR Afacd g s ok
1o GREEI | 0 AT AaRaR | et sf | gagns
ST TR JEEN AT SRIEACRIE i JEenA T | 92Ty -
aeav e afiaaea FAatd ) Tty aEid o o sgitE a ety s
&1 TR WATAgEa SARE WAl Ay e et ae-
e FAa T | N AT g BT ST e e | i e
16 AT PR AP | o & T frad | e
AT W ) SR A QAT At el meiRn A

1) Tib WERH ‘4 wooden basm, trough's I ischke. The forms tatta and
tattula are alke yaknows to 8k dictionaries, but the Drandian Jangnages, Temil
and Malayalam, show forms of sionlar meamng to that given i the Tib,

2) Not 1 ed,

% sc preda patra. Tib E;‘cﬁﬁ (1102
. 0The Tw bas (b 3 57" 85K T AR AT ARA Agw R
ERRESRCEE .
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el 1 TR A7 ARG € 1 e QT S e
& e M Sauranm: R hE g Prpeg
i e gzea enwm e §3 v I § & e
Tt man e et Frgpeienh whiem: §v meadhiogm am: o
afgataa: 1 /@ it @ Qe afpmit: ) e Rerferm: waIta R -
Taut: v ava wad fraha ne fwagar mimal wesfa n

» RrAaged e R TR TEaEm

1v.
.
O e

s A S qRINEERT: | ad RO 1 a3 T i
EiEud ﬁﬁm SR 1 TS n]q“nqrﬂpr s qm[qa-,
e AT TR IR § ARt Qe e ga
e SR R ) A 0 0 T qE T -
i il ar agtiamiey @ fafE an ) wd awetw @
Frarigt s TR 4 72 QTG ARIERART s A AT 16
gz @ serEERITGE @ afateih sy Terftin
s 0 % g B rEREnasE: @

1) Dhaisayy® BS

) v. supr p 10,14 The present 13 the passage roferred to 1o the Bodhica-
ryivatira,V,10§ {rd Minaev -Zap Tom. 4) — a reference to which M de Ia
Vallee Poussin called my attention See also Wassiljev,p 171

3)8ee £ 85 b Init. The Tib. (42 8 B) QN'QK'—SV] {*pulvensses’) confirms
the form an the text, Iutherto ouly certified “umsdrtfie’ 1n the Dhatupathas
both Sk and Pali (s v jhas) Jusayats i Qat Br Ir 22 19 is stmlrly used.



60 . eoued]
T T Av BT A STy a1 A gemavega -
i1 Treet i o U et g e Wi AT o F
nEfin A SRR 0 v gt afvn mat S
'n:rrw'( :mrggm- aqusitaarzeTwa wd ardd fa aamﬂmr"ﬂ.
5 rmm'dwrm nm‘ns‘gﬁm rmtrrwm noft cafipras: zmnrra
ATFEL 4 'rnrmzua’in T et o @ afadi st it ag-
AT § mrnmmnm aad ssata arf-aarzmm%u
Faay TR oty oy R T T B
a. u-»mrw‘ wmf Eotdes trg»#zma‘tunam. uqnunzaﬁmrr-
10 Wmﬁmmm [35 b) FFTIAI mt 78} genamd) ¢ winE-
TPy oAl SRR SRR qeft aefa A g
Pt aaut G egar, SofE A
Tt @ &AT; AR TR IR | e a9 7 gar eEaine
gty fie ow EE s A TR -
15 Forelt} g TR AR At @ winged of e Ay
eI R Rt G e Sifuden 3 apmmei -
AT s quare sfeni vafe A vargd v ajat etz
At = g R Tt st | § TR e
AL U SHET Hei i Ty R BRs REmeemnm:

.
1) See Wassiljev 240 (264) note 2 The dsage at 1720—187 above 1s
different
2) v supra 59, - )
%) RalpayuhsatvasamMleadrahtayah marg, f Db s §91
4) A margiaal gloss arvicing on this word, for which see Divy Ind
5) samvarat pirve, margum
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W AR T s e afiraia g i st
it SOATT 0 TR TR @ VTR RS G TR | A
IS F1 C RS .

aiar agrivm: Fna e | PTG vy SR ni ) .
'mnf\ﬁm?m TR rxmﬂmmwmﬂd e e rirmnm B

SR e TEvEn s 1 A AR 'rm-tmmn .8

grmmmmn iR TERZA I3 8) S0 17 7 G 97
OTERTAT S 1 7 AITernt AR A it e wE
T SRR Fmeaa 87 & AT | qraag it
sty S feim mdr .

CIEEERTTR afsTe: FrreRd i | ol mieiarEna 1o
bischaeebicbuccauizepeadtouniui s o R TR Cl
riemmg A Sodemm ad w8y wad gt
T | AT e ERETES gt qEmai: 1

TR, T AR A G awi Ao g
T WETAEERAL | A QA AN G N RALIAS ¢ Aang srraverar 1
= o ST AU IR | ¥ 00 At g, S o e
T | I R U5R TR YAt S« aa gradizia
awar T 1 g maagt aeaaE i n

uig f A AEARIRT HIHER TG P gAnier-
mmmmmmagmmmﬂ u 20

qREpE T Sitwen Riaw At v tr g v
TR AT SR GET Tty aate st

.
1) The NS bas the wdtc (°#ha) for this verb only

.
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Fmfa P I e Vg gl v i o i i
i GEArrAnE T TRArTe T SvinpirTea
q gyeaf wt W PR e e s wem
T T areTed Loy SR pean i o a
AT A7 T TRrn apiTn agrmyrEal sgmgTrmiTed an
QUEUTET STATR 070 TRIICAT (ot MERT A ARRATHA 74T
a vy At w Frandy s gy @337 7 meEtn diu
T A MACITTTTH PRI e T fren
faia T30 s ga A T Sieem i
f0 QEAN ATITTIEATVAR @ N anaiepR T i
aREI N
Y T AT SUr SR A e A
AR AP TYUARATTT FASATRA e AR
FrErqramt Fasrmt AHEIE TAERISIAETINT, Gyt g
1 fi7 eqrenrifi agat @ Ty AR ST | w3 T e
T 8 T TORAEAAEmTT qw @ gt i ana
SANENTY Wg(E7 ) Fewrll Aai gD § WA A a9
T 3 g gt aRamEmT TR g ey
T AETTAAT (| AT T TR { Accaara T g
20 AINEAT ATHFATETT AT TATZE TG Fgi Ty e | 7
ALTAGTETTAR | TIRTETE AT =TT | W e 5377

1) U therto x Dhfitupatha only butcf pa s@ ap 10 note 4
2) ma nent® w thont punctuat on MS,
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T 9 sremRaT BT aiarE s A, u aaa
WAy R TwA qiEa Jadadifn 8 oA anwTI 9k
TR R ST TR =aaaa (R TIears fangmhrga
R S AF | A TG | AETAEArTSIan 1 1 gen g
B T TEACEAA QAR ATAATIAGIN APFHATATRAT 6
EUTGAT aqeaEaTe gaEl A AT 71 AT
ARt ap iy 1At arm PR g [ A a
afmArEip g + 08 avy R @ QA AR RATE A
qgR AGATE TG FEER N

I TGH Raeaamy sat afamat giigaanzen o 1o
AT AGEN qS G AT W | A
Y TR Y R R AR MR an
Tzt wama A | § atzmiEiEed ST oz
71 Y pfn ) Fdn & FAs Rl @ @R om ag
Fianifan a1 QT @ Andrge A9 AIEd WA ¢ d T 16
e SETERTTRT | & SRy w3 At
a1 TR A aEea AT a & g AEareat (T o e
ALAATA! T MATEIIEEANTT | AR A
ErRam AT AT SR S SNEeR AR | At 49
17w e TReweds fewey auuafi 1 3 fEr it e o

1} param MS * for pams of supra 67 s

2) See Divy, Tnd

8) This form (not 1 lexx ) recars 1 a metrical passage below, 89 b

4) artha M8

8) prrohita dulidy®, bhe lanat hikad ; ¢ ca marg




64 foramem: 4 7y -

i) el wriaemandimrrey 1 3 s EEEET-
1+ 579 Jgr Prgmmegama: S Siawate 7 e aemd gre
Bz ovgaiamen safw @TRmme T | maptE At g
nafe aaA: Safa i  angfen i aseo st | 8-
& ST SREATER AT : AEFATHAANT ¢ TenuTgar: B T
=1 auigarEn ataa wepAT Srara AEAL SRt § 9 s
gayAt gt syvdaa PR 0 T afam: safE: st
Brmmiss o) ugenty aawmf 1 aws gfasmt Rgmee-
Tofra FEmBREEt Pt Femal 3 S qetaE g
10 FaEEAl: 1t Tt B gE mauw:mmr AL | H-

S Tg A g T | AR A
A | TR AR R ° i e g
 ETSTEL A 3 0 -
At PR ¥ Bl Al X AfaE A G-
16 TE I G QBIRIIRE (L, AAAAIADINT TArQmen ¢ ai
3 e SR A S e SRR e -
TOAT ERTR G R MR TEEIRERn gy e | -
vt it a agfare At SRR | i -

1j purohutadys marg
2)In the margm (cf gloss on ﬂmﬂar paﬁ‘sage mpra 63, :a) we find the
a@dat p 3

3) Oprtya MS , as before -
4) The transeript following & later hand i1n the margin has a donble cxusal

form Odeszpayats of danddpayats [37 b,39b] Compare Whitney's ‘hastard cau-
8als’ (‘Roots’ p. 238, med )
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FrmRaE agh admese | mEItrel o akemmm
W& aiz fatdqd g 4 g7 1 awAbaE | @R SR
&7 wEEEa ot ol ScamermEar Faaad yaiasd gt
A TR e S T | T ST AR IR AR -
¥ 9 AyOAERA AT R 9 a4 A (334 6
T TN A Sganatn aRget ol aged s
wanst Samcerif | 87 acme gzt FEeirasy afkﬁ"}ﬁﬁ?
T R AT SAERE G TR T € 1 AR
Feimen Aifwaen wany gra. faa at gamafs 3aaf T
7+ aard 7 AvETEEE aggata | SRaeRnee a aiEtis din- 10
nErERSa AR W amiy 9l dgeEaattaan T 9
T i °

w7 1 Al 3 SEHuTeT G, © A Tl e ga e e
SURA SYUTTA AT N A A I a1 yaaca | aEe 1
FFTL AR R @ aanuTeEs atken @ aa: gaditae a1
mmm‘m""mﬁﬁw- amq‘ ' ﬁapwr-mﬁr’m‘-m T dnaify

)

7T HTGH mrmer ﬂﬂmﬂl ‘TW ?ﬁlﬁmﬁﬁ aeiT A e ﬂﬁﬂﬂlﬁ

1) Saha apparently with loc , but poss:bly a compound, compare Panin1’s
safapurcdinam .

)t:zgarum MS

8} $§Iq {apparently) Tib but the reading has been corrected and 18
mdmmct

4) na added 10 marg , not 1 Tib

'
5) 3% Ef/ T

6) Cf Wassiljev, supra at, p 59 note 2
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o o o

Ty REET 1 1 gfefaldw 0 ggn Aginw gg @
o AT mr{r u il gfa) nfmiiganbnd s
T wipitefisf @ st 1 o7 aranr@ishAiaar sarTmarmae
ST A | Q7 5 MEATEEn | AWl A A,
& Faw Ay A T (9a Qg1 8[30] QAT AT P17 H AN T
ARTOFAGTRALAT | GEEAGAF \: w11 A a0 a8y
o ARG ERprE A REATIT A G A
foamt goT e
SuRggEsY qAnTEE ) 7 @iy ey S i
10 fsmr;?;l;:n;m TEANAATANT AT TAN | AT T GHER-
wif W | AEEcaRg st aafERTREe duaaa
_ g gt | AT FE9R ARG gAntaEn @ SEan
e, ARG QAR TgA safdarmafent g ar AEE- .
" cBrareAtRTeE gogi et
15 T ﬂalﬂlfﬁﬂ'l QERGENHITE AFIGTNAT & HaRRmIigHt Fead i
TARAEAZ{AEUCTVRIRT ST
wedEn wiAaTAar R
aiaEnty a1 Pl MEEETAEg
g a1 faamreEERT g n .

1) The MS (withwhich the Tib agrees) reads here and below (twice} gu
clearly This however i probably & misunderstanding of the old form of the
Sgure 7 (seven repetitions of the charm) .

2) Y595 Tub Tho Sk 15 ndisbioet, i 1y reads




—391) w OfER 67

TERER MR E R al |
AR AET e |
SRS Ty FAdiey |
gradfaamt av aRAEAFIH
TR uT{eag REmE FEAAE )
frmmae 3 R et ar o
qyat agmmR O, TR |
TEARE SS9 SPAFFTCAEE
i aRisef MedT s
FOTIRT AT SRR A
AT A T A |

E3

wFEdEI ¥ wRmigafEE

T TG AT AGAFT G

T FaR gy, qy fan: 0

BB EierRdioirencicicol] 5

aeFTrRTETIDGY Sz BT

AT U9 w9 g A R

SRAROTITEN A1 WEA A IAg ¢ 4% 0

afafrnlR sepd 1 & gt PRt AT 3

{i FrSEea TTRTIE AT AR A SRR 20
wea afne. QU AR A& w8 g e Ay

1) See p 60, note 1
2) Pali kasambu ‘robbish?, with the whole passige compare M Vyutp
celxavii 16, 1819
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T wERARt aErAITY T MErgUaiRdIAt ZAmA 1A Fe
ot 1 Pl | amsiot: 7 9 o {AOgIGs mamREREgRdr-
o8 ARG aFEt A TRy A
PR | e A st A Tl ar g A -
& Pty wanicgauamam Ay b usat at g a
ar vy © agTy AT A stiaee saai iy go o) 4 g3
- pimn
T it 7 Tem sfenq wifaad | aa T 97 | gRa M.
a3 | AR+ T AT T SR s -
10 facgia & WAt smeTART FREERS wegE i ) s fgnam
" grmA e g i
oSz | FAgeraTEAie) fivual agd {wwmmaEiiag af.
BT Qe BT o O W AR SamtR TRt st @ s
aafgagAREmTT Aan e EEad s s afigat e
15 FORR AT ATAT GERI0! AAMAIT AT WA AR TRt
“gar WEFaEinE gRergnitaaa: dieaadl tibaa sauio 5
- o Franfman: | 83 ad avliagia foeRy Gt dat ootz o
AN TEUTLTE 1 WA 0 A FEAATFOAGAATE A sh g
aftrea, \ifaezie | ad wnaa: W afpif ) & -
20 9EZ T | arf \TadT: FERAABRIAITA A Wl | hfamef | ot
AT FeEa: | RIRE T ad EsT e e |
Tzt | an surARE R Ao, TR TRETR: (40 b qa Tear
m’r‘{alﬂ Vifaszt) aERina gemt amaat e AR AAY
WAQTHTAE afaSs ol s AR ARG Fafren -




- tta] g AR 69
at szl g Bgat WOREIR: 4 U0 W ASEAT< avTagmad s
ST AT | et §Ipan | SR AT
2T | T ARG i g
mﬁ% ST e 1 P TRETEE S BRmAY T
TR A3 ) M aTfEEn USRS i g . §
THRASHT GUSHT UUIRG Eugea | E 9 A m e ey )
digmditara wafs ax @ an « aadTgtt | {7 ARRER T
wafApETURn RACT Serrafantg SRl
QM+ AR QAT G (R YA GANSET FH AR -
TuR g a1 ZTeRdt wdm ar” miwdRRen WA den 10
ayd &R wAT A » aaRd  RediaEe: sSmoERy 9 W
e
T TR S ST | TR S |
et adf gead ! wmnfama%waz » 4 | AR
5 a3 STARIROTINE (3 #) 9 7R wepEEE AT SR 1
P gt Tl summrag T ol 8wk fran @i
g%‘\ﬁqaﬁx + gt A ofad & fagt RRElE s fe st ’
i Foret T 9T QO AATRRIANATT | QATATATATT ZRene

1} Not in Feer's or Nanj1o's hsts

2) Mhvs 1105 111 and Senart ad loc

3)Cf Dh-s §56. -

4) On Buddhist hells 1 general sce Feer m 3. As 1802 (VIIT 20) pp 185 sqq
5) Quoted by B.R. from the M Vyutpatts, for the mare asual mastuluriga

‘braing’s
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B AT T TETE e AT it
NIz | SRR A ¢ T A el i sapin i
it i e Fnia ai e o sant fwein meanot (s
= afadt § smagayen G Pl gmimd oo v;;r"-'n’am::
b AnETAT S nai T A diera an fae A gy
it na adidneRin SEsaasmin nnaan e AEiag.
T e ada R i e Ak 0 sl A ad
TG ATECH:  TARYAL A 1241, Sens ar g Morad ag-
S fEAwEd T At g mAe
10 T AR ARFQ TR WAFEITI: AT SEEA-
TR TRATE AR WAAgani 0 o sdiy e afeneR | stan.
Tl ST A ¢ T DI SO | @
Wi MET T FEATE AL T 8 S, ATl
art grziann A arerEa i g v aw?v i Gagaim
15 QU AT AR | A 9O S e
WERTENI 7 TR ‘Sfgangaita neg ¢ wARRT A-
T SRAIMTRATE Tt 3w Ranguaf afeta w8 e
for weptin wrzeiafa awwfif AEmgrEnfy Stgein am RgER T

1) MS. pliha comcarti®, {samjra® a sce manu

2) The M8 appears yather 1o read dnittay®. The form fn the text 1s quoted
by Whitney from Lutyiyena.

3} S1x skios according to Caraka and others, apud Jolly, Trany Int, Congr.
Or. Lond (1892) vol 1 p 457,

4) Okamy oo MS.
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-
Taasmim 'IUT’JHCU aafa n¥ o weus mP’TI’l WT'H[{"'T"{ QI’H“I g

ag PR | g AmeTE A areAr iR MR
OISR | T QAL dna TFTRAT: | g3 zmwmfu-—ra(i F-
TATPIR FRIFTET PRATARD arnﬂ arzIi A mlmmv-
Amfaaen arawi 11k o : . 5
" srmmmEREnE | ¥ gg TR DA PR
ARG AREEAEH YT (AAREAUEIT | avay av
T T AR e » TR A g A M R
g fim agianaui a FIEAGTIRATEA [42 2] TR
A adrpIenga avad faaeed g seenTia a1 aEaEniEE- 1o
9. | SOIEIRCAEAt AAET TR 0 N
AARERRANTRAR | g8 A WA AeGHAE IR T
FIHRGAG AL Fiw e et quad | feagee e ag -
at feaa i a1 8 W [eeqiam 2t ogr amRwEnaE gy
comd \ A R vty B an T A w6 T | sl -
@ e Reewia aarad wara aqETEEmaI e
Cietuiks »nFn qApTa @it | T R | § ag art g
TAETRIIEA FAad | 39 a1 feasa @ 8 dJaEfy 3 9 aedis &

1) The marg adds as a note here punar yaya[n]te punar bhramants
9) Compare Divydv 301 a1 5qq

) Ta the sense of fire” hutherto m lexx only

1) So MS.

5) Feer c p 202 Pafica-gati(in JPTS 1884} p 185, v 3L



79 g [2a—
arer i i el i anandine I e
AR AR AT et T et o
agndy . . ..
fizal waamEn G /I -
5w ap g e Amae gl
T B P faarntig S arr
e f3 i
AUIRATTEAR § & RATIGAT A AT aE PRt e
AT a9 B ST 146 AT A
10 FUAIAA2 VIRETE AT A AT TRAT SyarEm
afras TR AR N R A R e Tt
Al a5 QUUTHTGETHNAna) T g b d u ara Figg aa gy
T aar JarER  aacs S weE AR ¥ Ay a T
TgaETa SEA A Er‘lil&j%nr?:{——ingmﬁ Smi FagAaTRIT A
15 T T o0d | Wy AT AT A VWi 0 snfge 37 a
e i OmeA S G T B ST T AR
1) So M8 ? correct to kryam
2} Ran ads stridosha vucyah marg
3) “nehay® MS
4) alshih MS,
5) tan 13 4 rare Vedic root elsewhere of the 4‘;( ya) cony , ef however ala

nats
©)"The partially Tost word 1s repeesented by the Tab 57 FH(50a8) Of p 691

7) °s?usu MS
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e g A W T 3 A R -
e Ty am'ﬁfmv i s . i
awmm B qAEEE :ﬁm mmarﬁ ReAe marg at -
Ricrnat] mrafrmm s frgt ﬁrar"rl vgmmﬁm o
R | R T m?ﬁm a g PR [ERAIEHET 7
mi o L . ) .
mnmﬁsn at frgenen ﬁrm TR n*:tat FRiAuT: -
Tirgea -@ed 94 qa E{r{ﬁma‘tﬂaqf‘aqnma na-mr{a AT
mmmatmmm»mﬁ V& g T ggh aamd
AR S § O A afys sy raagamlam gz 1
e GWWW g‘KEiT‘IFU Q| AET .g_ T \.MH.-{ LAyl
e AngRat *:rimm’rmi e n

4

e
A At Ellf-..‘m aal |

wrﬁmmmuzgaria—m:rmﬂn u;ﬁ{ﬁm{ [T
AT TR 16 Arse T AR e ot 7t | vt 18
TPHT S T | A0S U1 5l i w3 yuienim i avafa
o w1 WA graniet Feef | g e
gl

1)¢f Feer,1 c.p 205
9) mgutasrddha® NS
3 Tib Ef:] [DAT) (p1b3) Pah semplappalapa of Dh -samgr § 5 and

R Morris in Acodemy 25 Feb 1888,
5*

ot
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e, B .

QTR S aRARETT 1

QEARCE T Fed A aRErTeag

1 g gier et atwafzw 4 fweg o

6 WFRIETET | 0 ol Toh germRE Wi et

qEECTRIA R TR A i e e
TN AR A et | AP e R AT T
SR, AT w g I uet | TR e sRramEgern
T we TEaiE a i vt | Remarit T $E e T

. . - - e 1] - ~
10 3t 1 A H: O W gAY QTR SR A ROVGATRAT T I at-

TR T[T AR IR, B 0 3 0 ofat e P ps v
i Tty avovrarmseaes Fued germETfT o
ST 1 at: Feamsad: siubr: FARae | grg
FPfidl 33 0 37 o a8 T AR TR e |
15 Rt | A T 9T AT e R A He
T VTR R R | araty At S R AR AT e
e 37 e ' :

~ 1) Hitherto in lexx only but ebhidhydlu ‘covetous’ occurs n Divy 802 24

(szpra cit.), for which see the form below, ablsdhydkhya -~

2) garshaga® MS ’

8) Threo aksharag fost. From the Teb RYXE (5223 supply sampad or
the Like.

4) Obliterated 1 MS, but supphed from Tib (525 4) F{ lf‘%’&‘l q?ga]xq
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Toemien oqraitRe 1 wawg Hived ) aEadAngaRTa.

T T ¢ AR TR g 9 gatnie frat
R 3T TNV AT 377 QT Qe G rAe | AT | TECTii g
U3 AW AR | A TEQ TR G ST ) GSHEA emaat
TEAFE A A G FenaiNen_ TR aiangiEal b
A AT 9% 0 ey & 3 A T

I e TEITERY S Tt = e e ety | g SR ey
TP A T TR EEEI | 5 & g o e 1 A
AfraaRgasEE 3 frEw .

IR T S AT g A A ST S | O . 10
AT T TR T T AFET WA | T4 AR ]
O § U TZETI \ OT G §entad A @ Oeeanes A i oo
A TR GRAW 7 NG Ao s g v gl -
a6 Tt aremEETAEaRagta 8 & Bt a s ad-
TaNEA | A AFG AACITAGEINRETETY | g Aaganiza- 15
g TR SRR ST 9ad | ﬁl_azarfmf
AT AP TR TR § e G | 6 am-

1) Qukram marg.

2) A quasi-Palt form, of Suttanipita p 1243 Other avthoriies (Feer,J
As 8 XX, p 216) make Padama a cold hell.

8) So MS Correct or “ishu? The Brah have a Kumbla-
pakabel

4) Gf. Dh -, § 122

5) Name of a s@gara in Dh-s § 126.
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Gnketiansncivilizos R Rre betotra o Resial
E-aull
QEEEEEEi frdy fairmnt sorEaan |
FIRIRCATE TE ¢ T AR ey e 9 g )
& QAR @ Tmi v eyl 9 faiaad divvnarin
TITET AT TN T
@Wg@%{ 1 3 T e TR A
v ¥ arein W sy Tean s g AR s 23 Frore wn
91 7 a71 [awat T TR We | aage TR s
10 damt Ae¥s o 1 FagT | 9ofiss o Ty 0 g aEE e
BTIA  WITTOTTSIENITD (44 1) ATERN AN S |
T UARETEAT TR 1 g Fg TR R e e
(RN RIARan O, ¢ NE T ORATas agrael
A ) FNTERAY TR OEArGy g a7 fn
15 g7 3 .
TR TN G TR N1 QAR [eiae T
uF Sfafee Frawa W faw i | wwde i aafee W
AN I gENN ATTNA SACATAadEa | a ot aergued
R R [wai T O AN T ST M TS FEART

1)Not ju Neajroor K F

2) Tor the form ef Vyuip ag BR for the meay og the tale of Pyramus
) For lushya (bere = 02°9) of Divy p 614 note 14

4) ¥ot n Nan) o or KF
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et erganral | AR | T B S T s
Tafen sratem auregeg argafAm s S, ) e
AFEHER 0 T 4 Oar N A O GRS e | At
e T TR AT | SR ST | g 0
B u Fwrdiaan @) S Taee 3 wigEre Ted § vEwe - s
R ST T3 TRETeeaTal 7 aes | qReAagde gl ad-
it 3 et e S TR | S T AT i g e
SR R TR T W5 T Qi WAaeT
SAGAATT BTN 377 T Jeaart g 3 g (
30 8191 B AP T TR T Gy R ey 10
ATNY T W AR | AT IR TR 9
s T AR AR FrRANIER AT S
autmt aeg & TR i A SewR ) AR et S
qUrEEits et ey 09 0 aiER qan s 2o ) s A .
AT T G e Siaagten ) iEam aimy aigi. 1

» 1) The form 13 mew the meamng ‘net’ assignel to the by form Aupne m
.

) e
Cabdak 13 confirmed by the context, and by the Tib ﬁﬂ{

2 Wb I woare  OF the farm i she text fwbsh may 2390 bo read veol)

1 find no trace 1 lexx
Byay Ao me S s O

8Tid (13b o) XA .qr\:lqixr-\ 8T fmoke of fre  for mots!,
1ut patanga (as BR show) specially eonnotes the meaning of a moth that burns
fteelf (~upzuzg) so that some sort of naked flame mast be meant cf Divy
444 5 (1nf) aod note at p 709

4) Not 1o lexx but cf Pah wechrddaka
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HERTET SRR S0 AR ITe aes gyeend 2w
i 4 A ag B e ww w0 gl a9 g -
T aigen sarafeel seameni: ) wgrg ofeda srf wefa-
* P& et A a meeataiizy B i) 57 g
b afgiatasata w ot PRl fangy o amba ) awer: sedraam: « e

s wilamm g7 ‘
TR | 31 WA R MR -
g8 TR A BT« pmaga ame
e mr”nfrrqgﬁﬁ | WRAEn G W bIATRS Seha c a-
10 7 87 €AZIRPITTGT SAeTN ¢ FATET AT, ACrAEreren:
7 AR FeieamesiaETaan 1 ga ame ey
©q1 } v eI 9 HARagi A afpTid « a IR dfsam-

I A TS AT 1

GREAArE * AURRA TP aiRen (e W seag i | wan
Aqra-

16 Tettr: | TREATSTREIETAT Yo ayahy Eaelbesiote
Lictienceccrraibe G ciratt il il T | WA
Teeter: 1 eI AT TR {f SquieeTets Eired
AT AT 3T W ‘.

W@mﬁm VT SRR B S A

1) Cf f 244, supra and Ugrapanpr® at 8s
" 2)A Candrottaridarika-vySkaraysis gven i Nanfio, 441 (ir A D,
B9 K F. p 258

8) ®tara® M3 -
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S AW g fet At g areeenggg e 9 8
TR SR AT 1)

S i A e SR |

7 {amiaes fg AETe RO Ghen uieLh

& Al anAsETar criie Tl T §

afsRzd wageaara 3 agad @ wgfa g

ZgT 4 g T ogea ¥ 8 g nmvhEa aat

AT T Gageftan st Few o e

eqat Seh gft TR & R TR |

% QTR TNTRAISA6 oI TR ZTET 0 10

T wygeauie qovtad v sfagemg T gt

WAt AP GE SR Hed aan ate A awg femn

o od forfi e B @ asmErEEeR

IET TSR S T T A Qria STt 0

S AT AT §4 g forgean @ gyeonto 1

3 afiTar auwt qr?‘&’wragaxmﬁmﬁm{u

7 quTe g rafw Qon & TRt gnid i

7 FriT g T (e @ i aeneiE T o

1) Metre ARA jinak

2) MS apparently rethe

8) There 13 a fracture m tho M3 bit apparently the reading 19 the form
tle text In the previouns hine the MS renls ersasts

4) °rasparam or °yaram MS
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Fremaraa Hoa-~

s

TR T ae e ?mr"ca{s?r«(a"mﬁrrmrqu
FRIMETE a1 fmr et 3 poadiaiem o
g g Ffrgama * e vatd e
Afe AT 3 wERg s
TR TIET A ST )
T S e qEE e arge i
SCTRET STyt A | MR AT |
rETaTEAE T AR Fiea O AEEha )
# Ber srreagen @R A
FOTTEES 9 Ui afs § srerad fag agi i
SalEaiicd QA ST TSR 1
B fip o | e ardfe e R 3w

2 %’{qutmmm  Fqaftar s 0 n

& AR A A

Zpmie 9 nEA an

WA A 46V 3T AEARWA

afa ureTgw TEd @ i

1) So the MS for firyailco (not metrically posaible), should we rerd the fom

tirageyo?

2) ®4<hikah {contrs metrnm) MS,
8} Dhuparagan corrected m s mueh later lasd to déumaguran MS

5QN Qi‘] Tib Perhaps come torture by suffocation 13 jutenled On Rabhalls ®
sce Addenda.

4) %a, M5

&) Transtated into Chinese before AT 816 Nanjio, 33 h F 217
G) Metre Upa) 1 Vanam MS

7) °makshikera NS
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AR AT S S

T ARl G Al I A 0

TITEd A A FiREaT 59 2 0

mEARsT e fizeari g Thi b

Titepe g T o w7 5
i A Zfdr avmadar

gt AT PEATEATT |

e AR WAL AwET T

afeaq QU AR M | .

nuRH T T gleaal @ o 10
TR W e agn i)

QA i T R o

AEAE W FATRTCAT

A fa g m AT

Faita TRtTSEEAT ar fagia sag) 16
e S A UYRTH T WA N

1) Stamash® MS
2) thmam MS

9} b« 13 given In lexx as the aeme of the jismma nnd acvera! otler
flowers
4) Thus T have emended the MS rexling antein; antraguna 11y° Tle
P N
PR 2%, e Q7 ¢
“Tib {f6a3) bas simply, a “‘T?d n"]—w i e bty s full of the v tel
g0t In the next hme, rrdd ¢ MS Failohatg for Tohat ¢ (ﬁ*})
6) This worl spouls th metre, but I preserve ut as the Tib 118 q-—jr\ﬁ

«4 Iakhas
¢
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82

g

TIIR wRTenga gt
arn St e avd s a0
TR W1 0 4 39 A
FWpTiag Aan PTIIWET
e Tia g T At
TereTa Y e anf g
T goym T §1 g A
FrrmmEGTa fEruEET a
T et gewm geal i aRAt
IR @ g ferd g% gaavtaar o
AemEiTEn QAT Eipeatt agfa o
FaTprEt 4t sErEEE gt
P A A A IR T U
AT 2T |

(41—

RADTENGNT  ifrgegad waf S
IH Y FOEiEEE Rl saxirar wif wmtEm weda
FARTAT | §Aa TATT v ga qiag A A g g1 e TEg
W AT TR AT GO 5 afAmerAneiai a1 A
TmEm G g§e Sz Rzl g aem aaseniE e TR

20 TIATHIET T AR AT | A7 TR THTIAED GRaemaqqaagrean
A RIS 9 0

.
1) A mew conpugat onal form Tib REF]
2) ®bhatsa® MS



81 fmamawn urh -

T A1 FATE a1 I S i aded W
8 ar s=0r g TG @t A ARMadmmaimeag O
~ - o
e e S _ . >
R R A T I Goparearmet i vt
| sHcdRt mA qaAr @ Wk A s qpgamAna-
TR
& Q. Feari v 1 0 ATt 9Ty A erred-diicnd gpiea -
e it it o afefFammey | oy =i
- o = a=(l)
it SR et S
L
AU AR AT T Regqay
10 T UY RegEIT at @i 9 ERIe Qi y
TR A AT | SR
- Do
SeoRad fAemeAt ZE0t @ AT 7T 0
Al o o I SF AT |
AEAfga: Mg N T D 9T 0
1 TR FEACTAI: |
“Forgevn @ g1, g ATER SR
gEeEar = fregiar fa oF S
G aeaes A AT T |

1)Cf Db 5 §134 aud M. Vyutp 120 jammio® muy yocordumgly bo correcctod,
probably to gane® or gamrpade® “Tib BIRH HIR

2) %50 MS

8) ¢ate, masc pl (‘sclten und mnmer metrisel’-pyhe) 2) 1 find
quoted with the x;unn mgen pl

5
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AR ¥ T g
STt Ajferenar § A Tagar o
fedrait g = at Tt geen
wETTaTwT naty faa a
aT ege gt e adr gIgan ¢ P
afermins b 738 W g
et v gia Safiorgia )
ATl AR B A |
e AT Z e el A
ﬂﬁﬂr(rfﬂ?’-f%‘ﬂgﬂﬁ Hifu g 0 10
TSRt R A
FERTNTHTAY TATT 7 A b
Tp ) qvaf AgEiEitee At aafegers
TR o1 A9 FaE] RGBS SRISq it Sl
A ngE@TRET S5 T s AReREAET SifRanagia s
At TR IRRTITEr SR TR VS a1 G A anrg » g
AEEEtEAT T THE A wE ARTARgT AR
afan n

1) Name of a hell ef Teer,J As 1892 p 195
2) A syllable 18 wanting, qu supply a word meamng smckness (Tib Zﬁ)?
8) The cxact form 13 not certain owng to a fracture in the MS Lut the

peneral gense, faling 1 honour to whom honour s due, 1 clear, cf the Tib

SETY AR IR 7 b o
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4 mg'tffrﬂlvnﬁﬂm@%r{ 0o q TRragst gaga a
Tasfem @ qug Rg ARy AearRITRY T g s
aqra TAGH a1 g-«rgr'q?n it ge wEa [ea T gpen
aymetend & secaTat @A sk @03 i 0 TR et

& EXTTO werwt wvea T{waral ara Are aits Tn o saedey
upd gRaf n addw 0 TS e o g ien A e
QAT RGN AAEERRR a1 AUy JAg a1 gagiea a1
Qs vyareEn AifuRaey eampigeEhHTgena Syaraipig
Gyt ey sddnayg ar waTf | acwenE | ARt i ggom

10 g5l gefadiane w AR 9 REgatTT | S
wdawt anera R AR Geden wATRl weran At | aTaT

AT g A iR G
e A R SR o
graar FA (@l Wi e |
5 et gEiidr G A R A
st ar TR awea
ATgaa Ty SRS & S )

1) Nanjio, 90 KF 260 M Vyutp LXV 78

2V p 162 supra

3) sudurgate secms not to occar but the Tib (38 b 3) gives 1t the syme mean
wgsd rats viz disaster with the special sensc of dammnation {tobell) Hitve
of course from 7a

4) Lalita vistara 465 ad fin



~ 401} Yt W | 87

S Sl rearen 4w |
st agm gioal s i o
3 Tan Sty AT T

o3T I TNARAEREA {4 TRags gRgs @ gagfen
M aTaEEaE aeal ga kel e s gttt o
T AW ZEE AT TR TR AR (AR 39y FAOg ar
TAGIEAI A ¢TI TR QTR O e AT T RAaa T
R FAEREAT AN A i 8 aAQa T A9 qal SaedT
Y TV WA 0 a0 i Tgs TEgS 3t Jg Al A aen
FUENAR JFTT AT T AVARL Samret Rad fad fsa v 10
I yiezat™ 8 aEWET PEFRTETaTHACTETAA, Gy T
aisl an Fwgfem an gren BAl i ey arg © 7 a4l semt
1 900 FEAHA U
PTG AENT | ERe R A e
SEOTA 3] WU T SR a3l T TS ar 3 15
AT AT IR S, AT RaEEE ) A AT ayEt aw
o a1 g A AEETag SR gafaa ondg  aa adw
AT 900 GaATd 1 O T TAgA o Tagiem agmg P a
TR ARATAARTE, T YA GRS Fieieag 1
an gi arai AgE TR a1 TAETEA a1 AEmEAIuERT weAtEi 7 20
TR R AR | T aASAETay QU SR I

1)See p 71 sbove



88 FErm (190~

-~

_ - (1 . 3 -~
mm Fimafmyn IR WA, AR arTer e
A1TITAR A1 FAMCEN 2 SAFTUHEI a1 6] eaar @ v
@ AR AIIHR WRFFARR AT TR
niyata sieai auftraft et ¢ welrgeeEn S G
&, AEIETTAL A EHATEAAR G A S AT,
R P - o~ (8)m, . . ~
A, mE in misth afygegia afpwmia Aot siasd i = n e
e L a e - R
Frered g o A TR | el A R s S
EPIR N T HT S ARgeTi e fAwa Sl maat g gmaa
TR QAT RIUIHAT {14 FAg O A e g g g
10 fesk R gAY W G A TR HER N I 1A TR A
Rt o AR RAGAT 7 v qUOEnsuea SAlrErR W

>

D A RTAA W TS 1 URY G ARG 31 AR
At 191 | gt QU ER R R TRRTAIA TR e
STeCTiR | G ST AT QU S e (6 N e
15 7T ot R A [T TR e ST, AR A

1) Seep 137 N

9) muktamuktapr® NS, bt seo D1ivy 3203 et 4l

8) Pal parypaiihats ‘consider’ (Ch) No compounds of the Sk denom prog
nayats have hitherto been registered

1) Here the MS (not the Transenpt) maerts n form sal etuham not, apparently,
reproduced i the Tib (59D 5)

5} The wstrum 23 12 Pakli, mstead of the all nf class Sk

6) paEncasatydm MS, of. Vajracchedika VI, and Prof “ax Maller's
note to Iug translatwn (SBE vol 49 pt 2 p 115) The correctien of ‘fitty to
*five hundred” 13 supported by the Tib here and below {502 ] .



— 50a) Eacikiie ! . 8y
ST FRAR T AR Tt 1 RSN a1 agpg a9
Hinfey « AP AR GO T ATy FaE a1, amar e -
R A AR WAITFAI0 JTHATABIT | AF QTR 7
fag da sagia 1 (e aeamnEAT S WA Maa Agead A
FEAANAL 937 ¢ AAd SemmirAfagiea 4 Fym gamig 98- 5
AL FFATASTAETERIR 1 AT A3 FIRAEE QUi g

QT BRI SEaammAg T SR SRR S0 i

=~ ~ @ ~
WY GAANE $UT QEACAITA SRl AR AT 2

GIATEIN- 15 1 @I AgAgaTI §F FAeE TRAg: | § 1 i o v
afganred ARt aeRgutasEa gk (e afpeei 0
Gl AU FaCar: 1R ST § e S Sggag T an .
AfEaT: | A 9 AT 9 SR G Wi 9l 9 am @
Rumn:rmfm :r:n;%m{ a atfifarmas « gRgatiirE e o
" EEmEyEad frwfaeal s
msﬁmrgﬁsfu“u’ - 15
waal fanmeara Toand e

T, T SRR QAT T

P A
9) pancas® M$ Sce note o above
8) These stansas ocour (with comaulerable variants) m the sccond of the
sidtras ealled Avaloksta in the Makivastu Sce Senart’s text II 962 17—i8 and
869 2—3 o this reference T was led by Prof § @01denburg, who reforred me
1o lus art i JRAS for 1893 p 340, where another quotation from this sutra m,
the present work (Ch 17) 13 noted Compare also the work of the same 1ib name
wKF 269,

o



20 frmaga [50 8 —
AT
avAal aEgAm Ay T T A
FarTparaitr g ara g
o ey wF 0 v s Ry viagapifey aw o
¥l
mmmmrzﬁ‘émmmn[m AT s agsieT
AW BA QAW AL AW JAANTG@ At tdearraar aEgw
T aparen YA amnarar Ageiin @i aeipmat swg 31
a1 & GemaRT maafwErmmta « st s o
10 gt Tawl 3" diany Jeanta afpnata | & Sawend 9 e 1§ §ut
e Hg 1z i 1 8 SeaRa g i & e

a8 TR T Tt St ey s
fam | A%t AEETTAAT SRR 3 @eeEs | § SbarpEm
AR AR g anan ey § PE SereRme wea
15 afprE * 36 artaenaTafa | A 89 arfiSimrerreERafy oy
T gaaid ' §ITF KA I § TR FIIRRAETR SrEATEa |
T | HAWA 3l | 39 amfaEIiTn §76 0 Prat Srantaar
fazyfa Faw gw i@t ey o
Hm‘nqamrlm e Siferer e St ihaRT T

1) Nanjio 1094 tr before AD 481 KF 262

) B1ve graranas are mentioned 1n the Teviyya sutta (Digha n I xu 80).
¢f Rhys Davids m SBE vol XI p 162

3) These words 1n marg a a sec manu

4) Nanjro 163 164 (tr before AD 417) 1016 LT 256 M Vyutp
LXV 87 where a3 in our text the t tle 11 °dlarmapra® {not ®dpr as Nan)in
&Ieer) Cp f 4b{p 618) above wlore the s s to Le restored



—5ta] A TR 91
g = oty 1 it degnier atata ity | v S o
af iy \wA RS SAATEAr Sene gl e
TR (510] HAEE 9 AR | | ACIQHT TR AT
EATERICHEATIRH STATATT | AUFAT SweTeaiters 7 q
Terfaamens fasa | #Rgemaiiam 2 |1 @A diand B o
RETAET AR * AN EARNARATOEAT | AT

€ e

QITDED ue A AfiaEt | Far QIR

T eI Vhst g TR UAIIR T I 38
o @ T T <\ SaTE TRV afy an g afy v fadd
A ufy = T i A9y Ay znrlg'uﬁg V| 9 qEETECATRA AT | 10
SpE W A SR (94 R AT e
GfgrareR TR weaEmEl fangeoefreat o S o @ivmeey
IREAIART A UABITCEH 1 0 0 3 767 I ¢ SR
FAATURA=aT | 57 SRR A= | A
OIERYRT AR QIR A= | e A e 1

THTIR TATT * TATES TR ST R e ¢
TRTED 7 A 1A a0 WA THERAETY SRR 1§

1) Bene xt_l: this word 13 added a sec manu carys This word apj cars to find
13 counterpart in the Tib §Tﬁ i3, which honever occurs in the next clause,
wlhere srypathena occurs 1n our fext

2} Supr p 819

PHBER ate Vinty 90 ()
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g2 [EcigyEu (3t —

an SEHT 1 BT | 6 T g A AT F A
QWA A3 WPIRETRA GRS S STl A1 T 0 e -
Tadamn « negitet S i P o7 grer iy g @1 T
frmat di s wmeTEw §gas g ot AURA 91 STahm a1 aan
aRmiET EHde Ao | T SEdiaant g e @
em giea=a a1 va § Fmna ST a7 gagaaea
et ,

- (3 ~
GAFHAIEEUEIRTS )

) - o~ ~ 5 L
TR R AV S Trred wae )
sTegman aternyaa fi @zhig g < wgata o
FoerTom a1t 97 3 e R s Ty Fri v

-+ R SETET AL

PNIGEN

& ura S iy e

1} Passive with active 1aflection (Whitaey § 774) here possibly duc to Pab

or Prakrit mfluence
. %) The reading of the MS (broken here) appears o be yat stdiraum of yat

sgham The latter 1 hise supposed to stand for yat (Tghram

8) MS W (see p 47, note 5 sbove) f 22 a 2 Kern, tr p 50

4) The metre 13 generally Akkynals but with two irregularities common
a2 Baddhistes poctep (1) dhe additiog of 2 syllable 2t the and fmaleng the mofre
1n fact mto Varigastia) (2) the resolutron of the imtial long wmto two short syHa
bles Compare the frequent anapaestic beginning in Enghsh ‘blank verse’

3} pritak prak® A

6) S0 WV, sinan corrupted from genang {cf wfra) A

7} caps A, but see below
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+ foaea )

M
W weai e e |
a2 amfereet gt wi
aiyad R
N .

i g wE |
~(2)
AT 07 JAFAI |

ke L 1)
WTi5Tq F2W TABAIT &
T g1 IgeRy A9
[N 3}
RfaRtader i i
& wtd e FEuEg
qnar Jat 77 At W |
afgfaa fgar an
7 iy g wa
& wid Sum wyfg @b 3fw

=~ G
AT

{51 b —

Al AERAA AT IRAATH ORI wi atew SR o0

Nie W

CEAEIRIaR 9 Actan Pulie w6q ) o i g nevn sgmagH e
9 G G AR 367 AU SETEUSE AR | TEd I
70 8 woEeEA S R R R | @ G S T

2} Hero both MSS read atan® g W Gnan® ts corrocted {a scc manu) 4o

avan®.

“8)ruch A

4) grunotsu () W Che form Ar: hiehu above (92 12) 18 somowhat sundar

5) No doubt the Mahakarun® pundarika sitra Cumpare Nanjio 117,
{where the Chinese title 18 similarly abbreviated) 180 (tr before AD 431), K.}
280, M ¥yutp LAV 23



-3 Tt ufgEay ) 95
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TEANIGAA * Aag GRRanaRiG | P e A e 3o adag-
- : Y -
ARVQIT NIFT T TG WIS AL AT QTR -
et dAIQEAATa S5l FIATESS FaRii i
AEAZY TG I * G7ATE FAT atggaty: | 7T s saniei 5
LS =~ e () e o~ e L
At frEEL o B3 2 AgERaAIT i Fad gu q-
ATERW wOTeT At Taa 98 | aan Sy adH
- - W~ ~ @ .
PR TRIAST | RIS o) e et S o2 b

=@ 7 T ageat aA A AT QEEIEIRARGUDTT: |
T 9 GERICAATAA | A1 sgaeal | e a%gjﬁr‘a 1 10
ardadadrrnagacasd sw ) gt T At AEARETET
g 6 75 mr‘n-qgm;aammnﬁaﬁmﬁqﬁr@mam Q) @i
TEART 7 AT AT | BT A SRl S S 11-
Tt v e, PR AT A} cqaizel HiE 4 g Al gRieEEwe -
i@ W gl afafafy | 3 @1 gaReh TEREeEgE. T 16
AR n%uﬁaqgaﬁ'i&a va rﬁ@_ggm T a9 ud AT
St 3RS TR A | AT e
afafaaf 1 77 Dfaee a“tﬁgaa'anﬁ'réfa asd qRkmia
PR SRpT it TRRIRRR ae SRR | o g &

1)Ct Dh s §19andp 59
) ‘This refers to the passago of the Gandavyuha nlready aited at 36 14
abote Sce mote there.

3) This elause 15 added 1 sec mng



96 oI {52 b~

auie Hi R agieni Afea a3 ud T
- il | R WHITER UgARaee g 4 et e ail
ot W AARaTy | bR 4 AR 3 4 R | -
T Agai aed wiata ) Fida St aed afalaei Tt
5 gicanTa ﬂl’ﬁl‘l uil atafgaia | gifps a]an:{ avnmana ud afafan-
1 AR mr_smrrmﬂ gfafia g o wafat |l TargT
i uf wim wagaTal AR AT 3 W 9
et 1a3w g5 e ud afiwat e B ol
afafR ua@aumra{tmﬁ i wan i uil afaima
10 DT TR B ST | R A TR
QF‘naqTﬁ l‘(‘nmﬂ ai‘?nﬂ ‘n Wlﬂlaﬂn H "'I}'mﬁ_ﬂ -lm kel e
iRy wi wifa i | 3% aentraEm i ey  a st o
ki i qiaraati 1937 FTATTRAR S A TRATAANA T uf
wiafanta iy fz ag=nR s aived giikad s
15 FF qufif famaf et B Pt o swatl an s anadh
i waRERicaE
73 iy | 450 TR AR qr(ma—u i wfia -
vt A mnﬁ 15 9 T eni A GrkEc
FUAATI: T AT | AT m@(ﬂu mAIHRA AT A
20 RRTEZ A e RGH e azait urﬁrjm ; TRAR | g g

1) A marginal gloss, apparcotly ou thig werd, 1lds fuschom aarvuprica
canam sortadharma cunyatedt
2} akaharapithole Yy im w srthapalilo Mo 1asg -

3) rouantartialatral saka marg
Rkl .



